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世界遺産

(財)東北亞支石墓硏究所 敎養叢書

高敞支石墓

凡/例

1. この本は一般向けの敎養書として世界遺産と支石墓への理解を深めるためのものである0 

2. この本は巨石文化の寶庫といえる高敞支石墓遺跡の價値とその意味に焦点を合わせた0 

3. 支石墓に關する用語は韓國語を原則にし/ 次のように統一した0 

·支石墓の形式-卓子式(北方式)/ 碁盤式(南方式)/ 蓋石式/ 圍石式

·支石墓の構造-上石/ 支石/ 蓋石/ 墓域施設/ 石室

·支石墓の出土遺物-石劍/ 石鏃/ 赤色磨硏土器/ 無文土器

·卓子式はテ:ブル形の支石墓を言います0 

4. この本に收錄されている寫眞の大部分は筆者が撮影したものであるが/ 一部は圖錄に揭載された寫眞を引用し/

明記していないものもある0 特に支石墓人のくらしに收錄された寫眞は高敞支石墓博物館に展示されている生活

の樣子と和順支石墓遺跡の先史體驗場での體驗の樣子を使用して理解するうえでの參考資料とした0 

5. この本の編集と發刊は東北亞支石墓硏究所文化事業部の申敬淑部長/ 閔惠永/ 金淑香硏究員が分擔して企

畵·編集し/ 李榮文敎授が最終的に監修した0 また/ 高敞郡(高敞支石墓博物館)からは資料の寫眞提供と編

集·校正時/ 多くの援助を頂いた0 

高敞郡 (財)東北亞支石墓硏究所

世界遺産

高敞支石墓
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人類の文化遺産のなかで支石墓は立石と共に巨石文化を代表するもの

で/ 全世界的に分布しています0 世界的な分布圈のなかで最も密集分布

している韓國の支石墓は世界巨石文化の中心地として改めて注目されて

います0 

支石墓は外形的特徵によって古くから多くの人7の關心と硏究の對象

となりました0 その理由は採石し運搬してそれを墓として使用した靑銅

器時代人の世界觀と石を加工する技術が現在の私たちには驚嘆の對象と

なるためです0 

高敞の支石墓は竹林里/ 上甲里一帶の約1.8kmの範圍內に447基が密

集分布しています0 支石墓の規模と形式が多樣で/ 單位面積あたりの密

集度が最も高く/ 原形が比較的よく殘っています0 支石墓の築造過程が

分かる採石場と多樣な形態の支石墓から支石墓の發生と變遷過程を硏究

する重要な資料であり/ 保存價値が非常に高い遺跡であると言えましょ

う0 高敞の支石墓は靑銅器時代の生活樣相/ そして東北アジア地域の古代文

化を理解するうえで貴重な資料であり/ 靑銅器時代の文化交流/ つまり支石

墓發生·傳播ル:トを想定する際に重要な端緖を與えてくれます0 

高敞·和順·江華の支石墓遺跡は稀少性/ 歷史性そして特殊性など樣

7な側面から『獨特で非常に稀少な古い遺産』と評價され/ 2000年12月

世界遺産に指定されました0 全人類が大切にし保存すべき世界的な遺産

であります0 

この本は世界遺産に指定された支石墓遺跡の意味と價値に焦点を合わ

せています0 內容は1·2部に分かれ/ 第1部は世界巨石文化の中心地で

あり/ 單一區域として韓國で最大の群集をなす高敞支石墓遺跡の探訪

コ:ス別案內と說明とともに寫眞を揭載し參考となるようにしました0 

1コ:スの支石墓は卓子式と碁盤式など多樣な形式が共存する樣子が分

かり/ 2コ:スの支石墓では集團の記念物として築造され/ 人7の協同

と結束力を高めるための支石墓を見ることができます0 3コ:スの支石

墓は128基の支石墓が密集分布する樣子が分かり/ 支石墓の上石を切り

出した採石場は4コ:スで出會うことができます0 5コ:スは支石墓が群

集したり列狀配置を見せることが分かり/ 6コ:スの支石墓では典型的な

卓子式支石墓である道山里支石墓と出會うと共に支石墓の發掘調査と支

石墓と關連する說話と傳說も知ることができるよう構成されています0 

第2部は支石墓に對する疑問点を文化の謎解きとして解きながら高敞支

石墓遺跡を作った支石墓人たちの生活を主題別に調べてみました0 地面

を掘って建てた竪穴住居が集まってムラを形成し/ 石を道具として利用

して農耕を營み/ 身分が高い人が靑銅器を直接製作·使用した支石墓時

代の人7の生活の樣子を理解できるようにしました0 

支石墓遺跡は私たちの先祖が直接採石し運搬して精魂腐めて作った遺

産であり/ それ自體がひとつの歷史であり大切な資産であります0 この

本を通して皆樣が氣輕に訪れ/ また訪問したくなる遺跡/ 世界人が集う

文化遺跡地となることを望みます0 

2009年 12月 30日

(財)東北亞支石墓硏究所長 李榮文

はじめに
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巨石文化と
韓國の支石墓

Ⅰ

世界遺産高敞支石墓は先史人類が殘した巨石文化の1つである0 

韓國には高敞支石墓など3万基以上の支石墓が分布している0 
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巨石文化と韓國の支石墓

巨石に祈願·祭儀の
意味が腐められた
先史人類の痕跡

Ⅰ
巨石文化は自然石あるいは加工した石で構造物を築造して崇拜の對

象物や墓として利用した文化を言います0 巨石(Megalith)とはひとつの構

造物や記念物あるいはその一部として使用された石を示し/ 巨石物

(Megalithic)は人間行爲によって作られた直接的な對象物/ つまり石で作

られた構造物を意味します0 

巨石文化が石を利用した構造物を總稱するならば/ 巨石を利用した

支石墓や立石がこれに該當し小さな石を利用した石棺墓や積石石棺墓もこれ

に含まれます0 一般的に世界の巨石文化は先史時代に屬する記念物や巨石の

墓に限って呼ばれています0 石を利用して崇拜の對象物や墓を作った巨石文

化は太陽崇拜と關連させたり/ 大洋の近くに分布することから大洋の航海と

關連づけて海洋文化の所産とみる見解もあります0 

巨石記念物は豊作と收穫物について天に感謝する氣持ちから建てら

れた記念物/ 周邊集團との戰いでの戰勝を記念するために作られた凱旋的な

記念物/ 尊敬する指導者を追慕するための巨石碑として作られた場合があり

ます0 これらは自然の樣7な現象と人間の生死を祈願したもので歡喜と恐怖

の對象として表現したものと言えます0 

巨石建造物は祭儀や宗敎的/ 社會的な目的から築造されたり墓ある

いは記念物として造營されました0 したがって/ 巨石は地域によって規模や

構造/ 形態が多樣にあらわれ/ このような現象は各地域の社會的な傳統と獨

特な文化的背景の下で築造されたことを意味します0 

巨石文化
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● 支石墓

ヨ:ロッパでは新石器時代から石を使った巨石記念物が作られはじめ/ ア

ジアなど他地域では靑銅器時代や鐵器時代に支石墓が作られました0 

支石墓の形態は地域によって違いがありますが/ テ:ブル形を呈するもの

は世界的に見られる共通点です0 巨大な上石の下に4個ほどの支石がある碁

盤式は韓國でのみ見られる形式です0 韓國をはじめアジア地域では1つの石

室に1つの蓋石があることが特徵であり/ 西ヨ:ロッパでは多數の支石をつ

なげてその上を數枚の蓋石が覆うトンネル形(廊下型·通路型)支石墓が特徵

です0 

● 立石

韓國の村の入口に見られるものです0 立石

の起源は一般的に生産と豊饒を祈願する男根

崇拜と關連するものと把握されています0 單

獨で立地する場合もありますが/ フランスや

イギリスのように數十基から數千基が列をな

して分布していたり/ 多重の同心円狀に立地

するものもあります0 生産と豊饒を象徵する男

根信仰のほか/ 日の出と關連した太陽崇拜/ 墓

の前に立てられた墓標石の機能/ 祭壇の機能/

天文學な機能と見る場合もあります0 

“立石は支石墓と共に巨石文化を代表するもので/ 

1つの石を垂直に立てたものをいいます0 ”

● 列石

フランスのブルタ:ニュ地方の列石

が代表的であり/ 韓國では發見され

ていません0 フランスのカルナック

列石は小さいものが60cm/ 最も大き

いものは6mにもなり/ 3000個以上

の列石が3つの區域に分けられ約4km

にかけて東西に伸びています0 このような列石は祭祀と關連したり/ 夏至や

冬至の儀禮行爲と關連するものと見たり/ 1日の時間や季節を推定する機能

として見る見解などがあります0 

“列石は立石が一列や複數の列で平行に
立てられたものをいいます0 ”

“支石墓は地上あるいは地下に石室を作り/ 

その上を巨大な覆石で覆ったもので
巨石文化を代表する遺跡です0 ”

支石墓/ 立石/ 列石/ 石像などの多樣な姿

フランス カルナック 支石墓
(トンネル型支石墓)

羅州 南平 東舍里 立石

フランス ブルタ:ニュ地方の列石
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● 環狀列石

代表的なものがイギリスのスト:ンヘンジ(Stone Henge)であり/ そこ

に使われた靑石は 210km離れたところから運ばれてきた巨石で/ 30個ほど

の石を円形に立てその上面をつないだものです0 そのなかには巨石を2つ立

て/ その上面に長大石を載せた三石塔5個をU字形に配列しています0 この

石の重量は立てられた石が30~40トン/ 上面に載っている石は6~10トンに

なると言います0 この環狀列石の周圍には長さ1.3kmの溝と土手が円形に巡

っており/ 最小247個の立石があったと推定されています0 このような環狀

列石は葬禮と關連する特殊な儀式場とする見解と夏至時の日の出と關連させ

て天體觀測の機能を持つと見る見解があります0 

● 石像

韓國でよく見られるチャンスン(長丞)や濟州道のトルハルバン/ 墓の前に

立てられた文武人石のような形態を言います0 石像は樣7な國から發見され

ており南太平洋に位置するイ:スタ:島の石像が代表的です0 この島は南ア

メリカの最も近い陸地から3200kmも離れている孤島の海岸に200個の石像

が海に向かって立てられており/ 人の顔が彫刻されたもので雄壯で堂7たる

姿をしています0 この石像のなかには高さが最高10m以上で重さが82トン

にもなる石像があり/ ‘イ:スタ:島の謎’と呼ばれています0 
“環狀列石は立石を円形に配列した形態で/ 

列または二重に配列されたものがあります0 ”

“石像は石に人の顔などの形狀を表現して立て
たものを言います0 ”

イギリス スト:ンヘンジの環狀列石

チリ イ:スタ:島のモアイ像
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地中海沿岸の巨石文化はコルシカとサルデ:ニャ島/ フ

ランス南部のプロヴァンス地域/ イタリアの東南部半島/ アフ

リカ北部のアルジェリア/ 地中海東岸のシリアなどに巨石文

化が存在しています0 そして/ 黑海沿岸の支石墓はロシ

アのコ:カサス地域に集中分布しています0 アジア

ではインド/ インドネシア/ ベトナム/ 臺灣/ 中國

/ 日本そして韓國など主にインド洋と太平洋近隣に

位置する地域から發見されています0 

東北アジア地域では韓國/ 日本の九州西北部地域/ 中國の

浙江省と遼寧省地域に分布しています0 中國の支石墓は浙江

省に50基/ 遼寧省に700基が分布しています0 日本の支石墓は韓國に近い九

州地方の長崎/ 佐賀/ 福岡縣に集中しており/ 600基ほどと推定されていま

す0 日本の支石墓は韓國のものとは異なり/ 規模が2~3m前後であり/ 小さ

なものは1m前後と全體的には非常に小型であることが特徵です0 卓子式は

存在せず小型上石の下に支石を置いた碁盤式縮小型が多く見られます0 

支石墓をはじめとした巨石文化の分布は北ヨ:ロッパ/ 西ヨ:ロッパ/ 地

中海の沿岸地域/ インド/ 東南アジア/ 東北アジア地域で/ ユ—ラシア大陸

を圍んでほぼ世界的な分布を見せています0 巨石文化は全て大西洋東岸に沿

って長く集中分布しています0 北ヨ:ロッパの支石墓はバルト海沿岸のスウ

ェ:デン南部からデンマ:ク/ オランダの北部/ ドイツなどで發見されてい

ます0 西ヨ:ロッパの支石墓と巨石文化はフランスがその中心であり/ 南で

はポルトガルとスペイン/ 西側ではイギリスとアイルランドに至ります0 

ヨ:ロッパ/ アジア/ アフリカなど世界各地の分布
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韓國には3万基以上の支石墓が分布しています0 主に西海岸

地域を沿って集中的に密集しており/ 全北の高敞を含む湖南地方が最大の密

集分布圈を形成しています0 その次は平壤を中心とした大同江流域であり/

洛東江流域/ 漢江流域/ 忠南の西海岸地域などにも密集分布しています0 

ヨ:ロッパの巨石文化は55000基余りと言われていますが/

これらは立石/ 列石/ 環狀列石などを含めた數であり支石墓は多くありませ

ん0 比較的巨石の墓が多いアイルランドが1500基ほど/ ロシアのコ:カサ

ス地域が2400基ほどであることを考えると單一面積で最も多く分布してい

る地域は韓國です0 その中でも湖南地方に多く密集しており/ この地方から

發見されたものだけで2万基にも達し/ 世界でも類例がない支石墓の密集地

域として知られています0 

韓國の支石墓の特徵は密集と群集性/ 多樣な外形/ 巨大な卓

子式と碁盤式支石墓/ 多樣な石室/ 磨製石劍の副葬などが擧げることができ

ます0 この中でも大規模な碁盤式支石墓と磨製石劍の副葬は他地域の支石墓

では見られない特徵です0 

全國的に3万基余り
湖南地域に2万基余り

<韓國における支石墓の分布圖>
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【世界遺産 和順支石墓遺跡】

人類の文化遺産の中で支石墓

は世界的に廣い範圍で分布しており/ 築造當

時の樣7な社會樣相を反映した遺跡の1つで

す0 世界のどの地域より集中分布している韓

國の支石墓は世界の支石墓の中心地と解釋さ

れ/ 他地域とは異なる獨特な特徵を持ってい

ます0 

その中で高敞·和順·江華の

支石墓は稀少性/ 歷史性そして特殊性などの

樣7な側面から『獨特で非常に稀少な古い遺

産』と評價され/ 2000年12月國際連合敎育科

學文化機構(UNESCO)によって世界遺産に

登載されました0 韓國の支石墓遺跡が『優れた

普遍的な價値』を持つ人類文化遺産に指定され

管理されている事實は/ それだけ重要な意味

を持つ世界遺産的な價値が認められているた

めです0 

世界遺産 高敞·和順·江華の支石墓

“寶劍峠の兩側の溪谷に沿って596基の支石墓が密集分布し/ 支石墓の上石

が切り出された採石場と樣7な形式の支石墓/ 特に最近發見され周邊の環境

と保存狀態が良好な自然のなかの支石墓遺跡です0 ”

自然のなかの和順支石墓
世界遺産和順支石墓遺跡は1995年12月に

木浦大學校の李榮文敎授によって發見され

學會に報告された遺跡で/ 全羅南道和順郡

道谷面孝山里と春陽面大薪里をつなぐ寶劍

峠の兩側の溪谷に沿って596基の支石墓が

密集分布しています0 發見當時/ 林によっ

て支石墓が隱れており比較的原狀が保たれ

ており/ 支石墓の保存狀態も非常に良好で

した0 周邊の環境は榮山江の支流で廣い平

野がある砥石川とは約2kmほど離れた溪谷

に支石墓があり/ 近隣の集落內だけではな

く周邊の平地と丘陵にも多くの支石墓が分

布しています0 

和順支石墓の最大の特徵は支石墓の築造過

程が分かる採石場にあります0 上石を採石

する場所が支石墓上方の山麓から發見され

ています0 採石場とその周圍には支石墓の

上石を採石した痕跡と採石中の石材などが

殘っており/ その下方では樣7な形態の支

石墓を見ることができ/ 支石墓の築造に至

る一連の過程をうかがい知ることができま

す0 この他に人力では到底築造できないよ

うな巨大碁盤式支石墓と聖域化された支石

墓が多數分布している点/ 樣7な形態の支

石墓が一カ所に見れる敎育の場であるなど

重要な特徵があります0 

和順 カムテパウィ採石場

和順 庭石支石墓

江華支石墓遺跡

和順支石墓遺跡

高敞支石墓遺跡

和順 官廳岩支石墓群
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發掘された和順支石墓

春陽面大薪里池洞村の入り口に位置する大薪里支石墓では35基の支石墓が發

掘調査されました0 重要な特徵は全體的に計畵された墓域を形成し/ 多樣な形

態の石室と敷石で連結して對になった支石墓が多い点です0 石室內の副葬品は

紡錘車(2個)と赤色磨硏土器/ 無文土器片があり/ 石室の周圍から石鏃/ 石鑿

/ 有段石斧/ 石劍片/ 耉石と石棒/ 多量の無文土器片/ 赤色磨硏土器片などが

出土しました0 大薪里支石墓の石室から出土した木炭の放射性炭素年代が/ 紀

元前555年(補正年代は紀

元前720~390年)と土器の

熱ルミネッセンス年代測定

では紀元前770年(補正年

代は紀元前1000~500年)

と 測 定 さ れ / 紀 元 前

500~800年の間に支石墓

が築造されたことを證明し

ています0 

和順支石墓に傳わる物語

和順支石墓には支石墓に對する別稱と傳說があります0 風水地理と關連するグ

ェバウィ傳說/ 官廳の仕事をしたため官廳岩支石墓/ 月のように丸いことから

月岩支石墓/ 庭のように廣いという意味で庭岩支石墓など樣7な物語りが傳わ

っています0 そのなかでピンメバウィ支石墓は麻姑婆が チマに石を包んでウ

ンジュ村に行く途中/ チマが破れて置いていった石をピンメバウィとし/ ピンメ

バウィの上には穴があり/ この穴は麻姑婆がおしっこをしてできたと言います0

このことから樵夫や峠を往來する人7が石を投げてその穴にはいると息子が誕

生し/ 入らないと娘が誕生するという傳說があります0 

麻姑婆:傳說に出てくる年奇りの仙女

チマ:韓國傳統のスカ:ト

【世界遺産 和順支石墓遺跡】

風水上の猫の位置にあるグェパウィ支石墓

和順 大薪里で發掘された石室

和順 支石墓遺跡 出土遺物

月のように丸いタルパウィ支石墓

麻姑婆の傳說が殘るピンメパウィ支石墓
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【世界遺産 江華支石墓遺跡】

“南韓最大の卓子式支石墓である江華支石墓は高麗山を中心とし富近里/ 三

巨里/ 古川里/ 鰲上里/ 橋山里など5つの地域に散らばって分布し/ 平地よ

り山麓と山の頂上に分布することが特徵です0 ”

南韓最大の卓子式支石墓 - 富近里支石墓

江華支石墓として知られている富近里支石墓(史跡137號)は小學校の敎

科書に收錄されており/ 私たちにはお馴染の支石墓です0 河岾面富近里

317番地の江華支石墓公園內に位置し/ 古く1964年に史跡に指定され

保護·管理されています0 

この支石墓の上石の大きさは長軸640cm/ 短軸523cm/ 幅112cmで

あり/ 地上からの高さは245cmです0 大型の板石形上石の中央部の下

には2枚の大型支石が支えており/ 現在は左右の支石のみ殘り石室內部

がまるで長い通路のようになっています0 支石は東側に30°ほど傾いて

おり/ 上石はほぼ地面から水平に載せられています0 上石の岩石はミグ

マタイト質の片磨岩で/ 左側の支石は雲母片岩/ 右側の支石は花崗岩質

の片磨岩です0 

この支石墓は臺地上に巨大な上石が支石によって雄壯に見えたり周邊か

ら見易い場所に位置することから墓としての機能より築造集團を象徵す

る記念物や祭壇としての機能が强いと言えます0 

江華 富近里支石墓

高麗山の北側山麓に127基が散在

江華支石墓は仁川廣域市江華郡河岾面富近

里/ 三巨里/ 古川里/ 鰲上里/ 橋山里に位置

しています0 支石墓は主に高麗山の北側山麓

に127基の支石墓が分布し/ 群集を成してい

るというより散在しています0 ここは漢江の

入り口の島で歷史的に重要な地域であり支石

墓も古くから知られています0 

世界遺産に指定された支石墓は保存狀態が良

好な富近里14基/ 三巨里9基/ 古川里20基/ 鰲上里12基/ 橋山里13基/ 大山

里1基/ 富近里1基などで70基が登錄されています0 江華支石墓は山麓/ 丘陵/

平地/ 尾根など多樣な場所に立地しています0 橋山里と古川里の支石墓は尾根

にあり/ 富近里と三巨里は平地に分布しています0 特に有名な富近里の卓子式

支石墓は高麗山の北側山麓に形成された海拔20~30mの臺地に位置し/ 支石墓

の北側付近には海に流れるクムゴク川が

あります0 

江華 橋山里支石墓

江華 富近里支石墓
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【世界遺産 江華支石墓遺跡】

世界遺産
高敞支石墓

高敞支石墓は1.8kmの範圍內に447基の支石墓が密集している0 

このように高敞は世界的に見ても支石墓が密集分布する地域であり/ 

代表的な巨石文化の寶庫である0 

整備·復元された鰲上里支石墓

江華內可面にある鰲上里支石墓は發掘

調査後/ 12基が整備·復元されまし

た0 支石墓群は高麗山西側の落照峰

の端部/ 海拔76m地点の小さな山に

位置し/ この中で最も大きく一方に

片寄って位置する支石墓は地方記念

物46號に指定された‘內可支石墓’で

す0 支石墓は支石の高さが50cm前

後で上石の大きさに比べて支石墓の全體の高さが低く/ 支石と閉塞石で

四方の壁を防ぐ形態を呈しています0 2000年に鮮文大學校が行った發

掘調査の結果/ 石劍/ 石鏃/ 石斧/ 耉石など多樣な石器類と赤色磨硏土

器などの遺物が出土しました0 

山の頂上に位置する古川里支石墓

古川里支石墓群は高麗山の頂上から

積石寺の落照峰につながる稜線の西

側頂上部に位置しますがここは海拔

300~350m地点であり/ 現在まで知

られている支石墓の中で最も高い場

所に位置しています0 支石墓は3群に

20基の支石墓が分かれて群集し/ そ

のほとんどは高さが低い卓子式支石墓です0 山の頂上部や山斜面に位置

し/ 上石が斜めに傾いたり落葉と土によって埋沒しています0 

江華 鰲上里支石墓

江華 古川里支石墓

Ⅱ



⊙

世
界
遺
産

高
敞
支
石
墓

28

高敞地域の支石墓は2003年時点で205ヶ所の群集地域に

1665基の支石墓が分布していることが確認されましたが1)/ その後/ 2005

年刊行の文化遺跡分布地圖2)では1327基の支石墓が調査され/ 2009年の群

山大學校博物館が調査した資料3)によると/ 世界遺産に指定された高敞の支

石墓を除いた174ヶ所の群集地域に1124基の存在が報告されています0 こ

れまでの資料によると/ 高敞地域の支石墓は185ヶ所の群集地域に1600基

以上が確認されています0 

高敞地域の支石墓に對する發掘調査は/ 1965年に國立博物

館によって行われた上甲里支石墓3基に對する調査から始まり/ 1983年には

高敞雅山ダムの建設に伴って龍溪里と雲谷里にかけて22基の支石墓が調査さ

れました0 これらは現在は円光大學校博物館の庭園に移轉復元されています

0 その後/ 1992年には高敞の支石墓遺跡に對する學術硏究を目的として竹

林里2地區3群に所在16基の支石墓/ 1999年には西海岸高速道路建設に伴っ

て竹林里と禮智里支石墓が發掘調査されました0 2003年には臺風によって

竹林里2419號支石墓が倒壞/ 2433號支石墓は流水によって倒壞する危險性

があったため災害支石墓と命名し/ 2004年に円光大學校博物館によって發

掘調査されました0 2004年には高敞-潭陽間高速道路建設のため/ 芙谷里で

20余基の支石墓が發掘調査されました0 

支石墓は靑銅器時代の代表的な墓の樣式であり/ 韓國におお

よそ3万基以上分布していることが知られており/ その中でも全南と全北を

含む韓半島西南海岸地域に密集分布しています0 

全羅北道に分布する支石墓はこれまで精密な發掘調査と地表

調査が行われ/ 約2600基以上の支石墓が分布していることが知られていま

す0 なかでも高敞地域は全北地域の支石墓の63%に當たる1665基の支石墓

が分布しており/ 單一區域としては韓國で最も高い密集分布を見せることで

有名です0 

表. 全北地域における支石墓分布現況

(2007/ 高敞竹林里災害支石墓發掘調査報告書から引用)

區分 高敞 群山 金堤 南原 茂朱 扶安 淳昌 全州 益山 任實 長水 井邑 鎭安 計

205 11 3 27 8 17 28 14 4 24 40 20 22 423

1,665 26 11 84 20 80 118 79 9 143 150 82 165 2,632

63.3% 1.0% 0.4% 3.2% 0.8% 3.0% 4.5% 3.0% 0.3% 5.4% 5.7% 3.1% 6.3% 100%

群
集
數

分
布
數

比
率

1) 김선기, 2003, 「전북지방 지석묘의 현황과 고창 지석묘의 특징」『지석묘조사의 새로운 성과』,

제30회 한국상고사학회 학술대회, 한국상고사학회

2) 원광대학교 마한백제문화연구소, 2005, 『문화유적분포지도-고창군』, 고창군

3) 군산대학교 박물관, 2009, 『고창군의 지석묘』, 고창군

방민아외, 2009, 「고창군 지석묘 분포현황」『호남지역 문화유적 발굴성과 2008·2009』, 

호남고고학회
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高敞支石墓は竹林里と上甲里/ 道山里一帶に群集して分布し

ています0 ソルトゥル峰と中峰の南斜面に等高線方向に沿って位置し/ 目前

には高敞川が流れています0 

竹林里一帶の442基と道山里支石墓5基/ 計447基の支石墓

が築造されていますが/ このような密集分布は世界的にも珍しいものです0

また/ 數の多さだけではなく/ 卓子式と變形卓子式/ 碁盤式/ 蓋石式など多

樣な形式の支石墓が混在しており/ 支石墓の發生と展開およびその性格を考

えるうえで重要な資料となっています0 

高敞支石墓遺跡は單一區域としては韓國で最大の群集をなす

だけでなく/ 多樣な形式の支石墓が一カ所に分布し/ 支石墓の築造過程を物

語る採石場の存在など東北アジアにおける支石墓の變遷史を究明するうえで

重要な資料となっています0 このことから世界遺産委員會では登載基準第3項

(獨特かつ非常に古い遺産)を適用し/ 世界遺産としての價値を認めました0 
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人類の大切な文化および自然遺産の保護
人類文明と自然史において非常に重要な資産である世界遺産は全人類が共同で保存し/

それを子孫に傳え殘す世界的に重要な價値を持つ遺産です0 

世界遺産は世界遺産/ 人類無形文化遺産/ 世界記錄遺産などに分けられます0 

世界遺産
世界遺産は文化遺産/ 自然遺産/ 複合遺産に分けて保護·管理されており/ 世界遺産
の登載件數は2009年10月現在/ 148ケ國890件です0 このなかで文化遺産は689件
(全體遺産の77%)/ 自然遺産は176件(全體遺産の20%)/ 複合遺産は25件(全體遺
産の3%)あり/ 危機に瀕している世界遺産は31件が報告されています0 

▶ 文化遺産:動かすことができない建築物/ 城郭/ 塔といった不動産文化財が對象となります0

エジプトのヌビア遺跡/ ピラミッド/ ギリシアのアクロポリス/ インダス文明の發生地であるモ

ヘンジョダロ/ 中國の万里の長城/ 先史時代の遺跡であるアルタミラ洞窟などが含まれます0 韓

國では石窟庵と佛國寺(1995)/ 宗廟(1995)/ 海印寺の藏經板(1995)/ 昌德宮(1997)/ 水原の

華城(1997)/ 慶州の歷史遺跡地區(2000)/ 高敞·和順·江華の支石墓遺跡(2000)/ 朝鮮王陵

(2009)など8件が指定されています0 

▶ 自然遺産:生物學的な生成物からなる自然の形態を含んだもので/ エベレスト山とアメリカの

グランドキャニオン/ アフリカの廣大な野生公園/ ダ:ウィンが進化論をひらめいたエクアドル

のガラパゴス島などがあります0 韓國では濟州の火山島と溶岩洞窟(2007)があります0 

▶ 複合遺産:文化遺産と自然遺産を兼ね備えた文化遺産をいい/ ギリシアのアトス山と中國の泰

山/ ペル:のマチュピチュ歷史保護地區などが該當します0 

人類無形文化遺産
世界無形文化遺産とは國際化時代を迎えて消滅危機に瀕している文化遺産の保存と再
生を目的に/ 人間の創造的な才能の傑作として優れた價値を持つ言語/ 文學/ 音樂/

踊り/ 遊戱/ 神話/ 儀式/ 習慣/ 工藝などを選定する制度です0 世界の77ヶ國166件
(2009年11月現在)が人類無形遺産に指定·保護管理されており/ 韓國の人類無形文
化遺産の代表リストには宗廟祭禮及び宗廟祭禮樂(2001年)/ パンソリ(2003年)/ 江
陵の端午祭(2005年)/ カンガンスルレ(2009年)/ 男寺黨遊戱(2009年)/ 靈山嶺
(2009年)/ 濟州のチルモリダンヨンドゥンクッ(2009年)/ 處容舞(2009年)の計8
件があります0 

世界記錄遺産
世界記錄遺産は各國の圖書館/ 文書庫などで保管されている世界的な價値を持つ貴重
な所藏文書として人類の記錄物を保存し/ 新技術を通してできるだけ多くの人7が記
錄遺産に接するできるようにするため/ 一定の審査を通して登錄する制度です0 世界記
錄遺産には85ヶ國218件の遺産が登載されており/ 韓國では朝鮮王朝實錄(1997)/ 訓
民正音解例本(1997)/ 佛祖直指心體要節(2001)/ 承政院日記(2001)/ 朝鮮王朝儀
軌(2007)/ 海印寺の八万大藏經版及び諸經版(2007)/ 東醫寶監(2009)など計7件
が登載されています0 

世界遺産の登載基準及び效果
世界遺産に登載されるためには一定の基準を有する必要があります0 つまり/ 遺産の眞
正性(authenticity)/ その價値の卓越性及び該當國家の管理能力が國際的に認められな
ければなりません0 世界遺産に登載されると/ 文化財の毁損防止と永久保存のためユネ
スコの技術諮問と財政支援を受けることができます0 そして/ 私たちの遺産の優秀性と
獨創性が國際的に認められ/ 國內外に知られることで國際的な觀光名所にもなります0 

文化遺産に對する具體的な登載基準は以下の通りです0 

【ユネスコ世界遺産】
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ロゴマ:ク
ユネスコが人類の大切な文化及び自然遺産を保護するため/ 1978年に作ったロゴ
マ:クで中央の四角形は人間をあらわし/ 外郭の円は自然を意味します0 互いにつ
ながっている四角形と円は/ 人間が作り出した文化と自然は互いに離れることので
きない不可分の關係にあることをあらわしています0 

* すべての文化遺産は眞正性(authenticity;材質/ 技法などで本來の價値を保有)が必要
完全性(integrity):遺産の價値を示す十分な諸般の要素を保有
保護および管理體系:法的/ 行政的保護制度/ 緩衝地域(buffer zone)の設定など

人類の創造的才能を表す傑作である0 オ:ストラリアオペラハウス

ロシア コロ:メン
スコエ聖堂

タイ アユタヤ遺跡

宗廟

リビア カダミス舊
市街

日本 廣島原爆
ド:ム

現存する/ あるいはすでに消滅した文化的傳統や文明に關する獨特な/ あるいは稀
な證據を示していること0 

人類の歷史の重要な段階を物語る建築樣式/ あるいは建築的または技術的な集合
體または景觀に關する優れた見本であること0 

ある文化(または複數の文化)を特徵づけるような人類の傳統的集落や土地·海洋
利用/ あるいは人類と環境の相互作用を示す優れた例であること0 特に抗しきれ
ない歷史の流れによってその存續が危うくなっている場合0 

顯著で普遍的な價値をもつ出來事/ 生きた傳統/ 思想/ 信仰/ 藝術的作品/ ある
いは文學的作品と直接または明白な關連があること(ただし/ この基準は他の基
準とあわせて用いられることが望ましい)0 

ある期間/ あるいは世界のある文化圈において/ 建築物/ 技術/ 記念碑/ 都市計
畵/ 景觀設計の發展における人類の價値の重要な交流を示していること0 

Ⅰ

Ⅱ

Ⅲ

Ⅳ

Ⅴ

Ⅵ

項目 登載基準 登載事例
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韓國は1988年『世界文化及び自然遺産の保護協約』に加入し/ 1995年12月/ ベルリンで開

催された世界遺産委員會第19次會議で慶州の石窟庵と佛國寺/ 宗廟/ 海印寺藏經板殿/ 第

21次會議(1997/ ナポリ)では水原の華城と昌德宮/ 2000年オ:ストラリアのケインズで

は慶州歷史地區と高敞·和順·江華の支石墓遺跡/ 2009年6月スペインのセビリアで開かれ

た世界遺産委員會では朝鮮王陵が追加され/ 計8ヶ所の世界文化遺産が登錄されています0 

そして/ 2007年7月ニュ:ジ:ランドで開かれた第31次世界遺産委員會で濟州の火山島と

溶岩洞窟が韓國で最初の世界自然遺産に登錄されました0 また/ 2004年には高句麗古墳が

北朝鮮で最初の世界遺産に登錄されました0 

2009年時点で世界遺産の登錄件數は890件に增加し/ 韓國の三年三城/ 公州の武寧王陵/

康津の靑磁窯跡/ 安東の河回村などは世界遺産の暫定リストに上がっています0 

▶ 石窟庵と佛國寺(1995) 統一新羅時代の佛敎藝術の

神髓である石窟庵と佛敎敎理が寺刹建築を通して見事

に表現された獨特の建築美を誇る佛國寺は/ 登錄基準

第1項と第4項が適用され世界遺産に指定されました0 

【韓國の世界遺産】

▶ 海印寺の藏經板殿(1995) 海印寺の藏經板殿は大藏

經の腐食を防ぎ/ 完全に保存するため15世紀頃に建て

られた建築物であり/ 保存科學の知惠を見せる最も特

徵的な事例の建築樣式を持つことから世界遺産的な價

値が認められました0 

▶ 昌德宮(1997) 朝鮮王朝の離宮として最も韓國的な

宮廷の姿を見せています0 東アジアの宮殿建築史にお

いて非定型的な造形美を見せる代表的な宮として/ 周邊

の自然環境と完璧な調和と卓越した配置が評價され/ 世

界遺産に登錄されました0 

▶ 水原の華城(1997) 東洋と西洋の軍事施設理論をう

まく整合させた獨特な城郭として優れた防御機能を持

ち/ 最も科學的で合理的かつ實用的な構造を持つ東洋

城郭の白眉であるといえます0 

▶ 慶州歷史遺跡地區(2000) 新羅の歷史をひと目で把

握できる樣7な遺産が散在している總合歷史地區とし

て南山地區/ 月城地區/ 大陵苑地區/ 山城地區など5つ

の地區に分けられています0 多くの王陵と城郭/ 離宮

などが新羅王室と政治/ 社會的にリンクするたぐいま

れな遺跡としての重要性を持っています0 

▶ 高敞·和順·江華の支石墓遺跡(2000) 支石墓は先

史時代の墓のあると共に巨石記念物の1つであり/ 東北

アジアに主に分布していますが/ その中でも高敞·和

順·江華の支石墓遺跡は密集度と多樣な形式/ 採石場

など韓國の支石墓の起源と性格を究明する重要な資料

であると認められています0 

▶ 朝鮮王陵(2009) 朝鮮王陵は519年續いた朝鮮王朝

の歷代王たちの墓です0 歷代王朝の王陵の內/ 保存狀

態が最も良好であり/ 王と王妃の墓が共に殘っていま

す0 特に/ 王室の葬禮と祭禮をうかがい知ることがで

き/ 國朝五禮儀といった詳細な記錄が後代に傳わって

おり朝鮮時代の王室文化を見事に照らし出す文化財で

あると評價されています0 

▶ 宗廟(1995) 朝鮮王朝の歷代の王と王妃の神位を奉

安している宗廟は朝鮮時代の代表的な建造物ですが/

16世紀以來の原形が保存されており/ 諸王を稱える儒

敎的な祠堂の代表であることから/ 登載基準第4項が適

用され世界遺産的な價値が認められました0 
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次に卓子式と碁盤式/ 蓋石式など多樣な形態の支石墓が一ヶ

所に分布している点です0 特に/ 道山里の卓子式支石墓は北朝鮮や遼寧地域

の支石墓のように平らな上石を持つ形式であり/ 1コ:スの卓子式支石墓は地

上に露出している石室が低く/ 上石が厚くなって典型的な卓子式から變化し

た形態を見せています0 高敞支石墓の大部分は支石のある碁盤式支石墓で/

上石が立體化あるいは巨石化する樣相を見せています0 また/ 柱狀の支石を

持つ碁盤式支石墓は上石が雄壯かつ人爲的な印象を與えるもので/ 高敞支石

墓の特徵的な要素の1つです0 

高敞支石墓遺跡では無文土器片が發見され/ 地表面からは磨

製石劍片が收拾されていますが/ 代表的な支石墓の副葬遺物はまだ發見され

ていません0 今後/ 支石墓の發掘調査がさらに進めば遺物が出土する可能性

があります0 近年では災害支石墓のそばの上石がない石室から円形粘土帶土

器が副葬された例があります0 

高敞支石墓遺跡は一地域に數百基以上の支石墓が密集分布し/

多樣な形式の支石墓が共存していることから支石墓の形成と發展過程を究明

できる重要な遺跡であり/ ヨ:ロッパと中國/ 日本の支石墓とは比較できな

い獨特な特徵を持った遺産であるため/ 世界遺産に指定されたのです0 

支石墓は高敞の竹林里と上甲里一帶に分布し/ ソントゥル峰

と中峰の南側麓に群集しながら等高線に沿って2~3の列をなしています0 こ

のような配置は遺跡の前を流れる高敞川の方向と一致します0 

高敞支石墓の最大の特徵はまず/ 1.8kmの範圍內に447基の

支石墓が密集している点です0 1コ:スに53基/ 2コ:スに41基/ 3コ:ス

に128基/ 5コ:スに220基/ 6コ:スに5基が狹い範圍內に密集分布してい

ます0 このような分布は世界的に見ても最も稠密な分布をなすもので/ 韓國

の代表的な巨石文化の寶庫であるといえます0 

高敞支石墓博物館→第3コ:ス 0.7km

高敞支石墓博物館→第6コ:ス 1.0km

第1コ:ス→第5コ:ス 1.8km

第3コ:ス→雲谷支石墓 3.4km
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躍動的な先史遺跡
高敞支石墓を樂しむ
6つのコ:ス
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變形卓子式/ 典型的な碁盤式など53基が分布

1コ:スの支石墓は中峰の南側斜面部に位置し/ 卓子式1基/ 碁盤式12

基/ 蓋石式28基/ 形式不明の12基など計53基の支石墓が分布している0

2509號に見られる卓子式支石墓は變形卓子式の形態を呈し上石の長さ

340cm/ 高さ150cmで/ 外形的な形態は碁盤式支石墓に見えるように

立體化したものです0 しかし/ 下部構造は長さ220cm/ 高さ70cmの板

石2枚が80cmの間隔を置いて平行で立てられた變形した形態をなしてい

ます0 これとは異なり/ 2513號支石墓は5個の支石を持つ典型的な碁盤

式支石墓です0 上石を支える支石は上石を直接支えつつ下部構造である石

室の破壞を防ぐと共に上石をさらに雄壯に見せる役割を果たします0 この

他に地下に石室を作り/ そのすぐ上に上石を載せた蓋石式支石墓も卓子

式/ 碁盤式の支石墓と共に分布しています0 

このように1コ:スは卓子式/ 碁盤式/ 蓋石式など多樣な形式の支石墓

一望できる0 敎育の場です0 

卓子式/ 碁盤式など多樣な形式1コ:ス
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1コ:ス 卓子式支石墓

1コ:ス 支石墓全景
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重さ120~150トンの巨大な支石墓に畏敬

現在移住が完了したメサン村のそばで東西約276mにかけて41基の支石墓

が分布しています0 碁盤式15基/ 蓋石式11基/ 變形卓子式1基/ 形式不明

14基の支石墓があります0 卓子式はありませんが/ 碁盤式と卓子式の中間段

階と考えられる支石墓が存在します0 

碁盤式支石墓のうち/ 重さ120~150トンの上石を持つ巨大な2406號支石

墓は墓域と一定の距離を保ちながら單獨で存在する祭壇や墓域を象徵する記

念物として築造されました0 支石墓を築造した社會では多くの集團の協同と

結束力を高めるために何らかの象徵的な記念物が必要であったため/ 巨大な

上石を持った支石墓は一定地域內で擧族的な行事の一環として建立されたも

のと推定されています0 このような記念物は墓域を象徵する記念物あるいは

墓域を造成する集團の權威と威容をあらわすためのものと考えられます0 

協同と結束力を高めるための記念物2コ:ス
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支石墓の最大集中分布地3コ:ス

埋葬部の原形がよく殘っており價値が高い

3コ:スの支石墓はソントゥル峰と中峰の間の山なみの下にある谷間地に立

地し/ 高敞支石墓遺跡の中心部に位置しています0 變形卓子式20基と碁盤式

17基/ 蓋石式50基/ 形式不明41基の支石墓など計128基の支石墓が存在し

ますが/ 上石の一部が破壞され石積みが作られていることから見ると/ 元7

支石墓の數はさらに多かったと考えられます0 雲谷里にある2318號から

2333號にかけての16基は支石墓の形式變遷過程を確認するという學術的な

目的から1991年/ 円光大學校馬韓百濟文化硏究所によって發掘調査が行わ

れました0 調査の結果/ 變形卓子式(地上石槨式)と上石の重さを支えるため

の補助支石を持つ形式/ 上石を支石のみで支える碁盤式など多くの型式が調

査されました0 
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3コ:ス 發掘支石墓(1991年)

3コ:ス 支石墓群全景
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支石墓の築造過程が分かる遺跡

高敞支石墓の上石を切り出した採石場は/ 支石墓群の裏山にあるソントゥ

ル峰と中峰周邊の23か所から發見されました0 頂上部のソントゥル峰周邊で

15か所/ 中峰周邊で8か所が調査され/ 主に7~8合目の稜線に群集をなして

廣い範圍に存在していることが明らかにされました0 

447基の支石墓に用いられた岩石の主成分はデイサイト質凝灰岩及び安山

斑岩で/ 採石場の岩石成分と同じです0 

K地点の採石場は3コ:ス裏手の‘支石墓採石場への道’という案內板にした

がって北に行くと海拔80~85m程度に位置しています0 原石は40m×20mの

範圍に中大型の支石墓の上石にふさわしい石材が散在しています0 原石から

切り出した痕跡は主に前面で明確に見られ/ V字形の長い矢穴を節理面に施

し/ 楔を打ち腐み上部を叩いて切り出す方法を採っています0 矢穴をあけて

楔を打ちにんだ痕跡があり/ 原石から剝がれて下に轉がり落ちた岩石が周邊

に殘っています0 このように高敞支石墓遺跡の採石場は/ 原石の節理面の穴

を利用して楔を打ち腐み切り出す方法を利用したことが確認されています0 

23ヶ所の支石墓採石場4コ:ス

世
界
遺
産

高
敞
支
石
墓

45

Ⅱ

支石墓採石場の樣子
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列狀に分布する支石墓5コ:ス

列狀に位置する2m前後小型の支石墓が多數

5コ:スの支石墓はソントゥル峰の南側斜面に高敞川の流れに沿って竝ぶよ

うに分布しています0 變形卓子式25基と碁盤式40基/ 蓋石式130基/ 形式

不明の支石墓25基など計220基の支石墓が分布しています0 上甲里と竹林里

につながるこの地点は5か所の小さな支石墓群に分けることができ/ 大きさ

2m前後の小型支石墓と列狀の支石墓群に出會える場所です0 支石墓が群集

して列狀分布をなすものが多いことから/ 血緣を基盤とした集團の共同墓域

あるいは支配集團の墓域と推定されています0 
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5コ:ス 列をなす支石墓の樣子

5コ:ス 支石墓
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卓子式支石墓など5基/ 村の民家に位置

道山里支石墓は高敞支石墓博物館から1km離れた道山村の民家の中にある

支石墓として知られています0 標高43mの丘陵上に卓子式支石墓1基と碁盤

式支石墓2基/ 蓋石式支石墓2基など計5基が分布し/ 竹林里の支石墓群とと

もに史蹟第391號に指定されています0 卓子式支石墓は廣い板石で築造され

た石室が地上に露出している形式で/ 板石4枚あるいは6枚以內で組み合わせ

た石室の上に平らな上石が載せられた姿が/ まるでテ:ブルのように見える

ことから卓子式といいます0 このような典型的な卓子式支石墓である道山里

支石墓は甕置き場支石墓としても知られています0 長さ350×幅310×厚さ

38cmの支石墓の上石と支石2枚を用い/ その規模は各7314×164×30cm

と307×168×26cmです0 上石の側面には上石を移動させる時に紐をかけ

て固定させるための溝の痕跡があり/ 支石と上石の間には長さ20cm前後の

楔石を用い/ 隙間には土を補充しています0 

典型的な卓子式支石墓6コ:ス
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甕置き場支石墓として知られている道山里 支石墓

道山里支石墓全景
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【高敞支石墓の發掘調査】

1965年の發掘調査

發掘調査が行われた上甲里支石墓はソントゥル峰の南側斜面面に立地し/ 等高線と

高敞川の方向に沿って2~3條の列狀に分布しています0 發掘された支石墓は3基で/

A號支石墓は下部に石室を簡單に作った後/ その上に直接巨大な上石を載せた形式

で/ B號は上石の下に4個の支石を置いた形態で/ 上石は長さ210×幅180×厚さ

65cmであり/ その下の中央部から長さ150×幅40×深さ35cmの石室が確認され

ました0 C號は墓を作ってその上に支石を置いた碁盤式支石墓であり/ 墓の周圍を

積石施設で補强しました0 出土遺物は1点も確認されませんでしたが/ 隣近の丘陵の

地表から磨製石劍の柄部片1点が採集されており/ これらの支石墓の性格を間接的に

示唆しています0 

1991年の發掘調査

3コ:スの支石墓の發掘調査は

支石墓の下部構造と形式變遷を

確認する學術的な目的で行われ

ました0 計16基の發掘調査で變

形卓子式と地上に石室を作り/

石室の壁石だけで上石を支えき

れず補助支石を置いたもの

(2428號)/ 地上に數枚の補助

板石を立てたもの(2331號など

4基)/ 地上に數枚の補助板石を立てて補助支石を支えたもの(2328號など3基)など

支石墓の多樣な石室構造が確認できました0 

2004年の發掘調査

2003年の臺風によって竹林里支石墓2419號は完全に倒壞し/

2433號は流水によって倒壞する恐れがあることから/ 災害支

石墓と名付けられ2004年に円光大學博物館によって發掘調査

されました0 倒壞した2419號と2433號そして周邊で發見さ

れた石室1基の計3基が發掘調査されました0 2419號は4個の

支石を基本とし埋葬主體部や敷石施設は確認されませんでし

た0 2433號支石墓は單獨で位置し/ 全體的な姿があたかもジ

ャンプしようとうずくまったガマガエルのような形狀をなす支石

墓です0 支石墓の築造はまず地面を掘って支石を立てた後/ 周圍

を小さな石で補强して全面的に盛土し/ 上石を載せたものと考えられます0 遺物は

支石の間から無文土器片と赤色磨硏土器片が出土しました0 そして/ 2433號の周

邊から支石墓の下部構造と考えられる石室が發見され/ ここから完全な形の粘土帶

土器が副葬品として出土しました0 これは高敞地方で最初の出土例であり/ この地

域の支石墓が全南地方と共に粘土帶土器文化期まで築造されたことを物語る資料と

評價されています0 

支石墓遺跡內で發掘調査は3回にわたって行われました0 1965年に國立博物館調査

團によって3基の支石墓/ 1991年には円光大學校馬韓百濟文化硏究所によって3

コ:スにある16基の支石墓と2004年には災害支石墓が調査されました0 世
界
遺
産

高
敞
支
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發掘調査された災害支石墓(2コ:ス)

1991年に發掘調査された支石墓(3コ:ス)

新たに發見された石室出土
円形粘土帶土器(2コ:ス)
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高敞支石墓の1コ:スには男女間の哀切な

いきさつが腐められた支石墓の物語*があ

ります0 江華島に住む君長**の息子は戰爭

に敗れて數人の部族と共に船に乘って高

敞の心元灣を通してここメサン村までや

ってきました0 メサン村の君長の娘の美

貌に引かれ/ その娘と付き合うようにな

り/ 娘の父に結婚の許しを求めました0

しかし/ 父の反對で志を果たすことができず/ 君長の娘は世を去ってしまいました0 死

んだ娘のために南側の君長の父は北側の代表的な卓子式支石墓の支石を立て/ 南側の代

表的な碁盤式支石墓の巨大な上石を載せて二人の愛を認めてやったという北男南女の悲

しい物語が傳わっています0 

* この話はメサン村に傳わる物語です0 

** 君長:原始部族社會の長

高敞の星內面落山村は300

年以上續く『輪圖』を作って

いる輪圖匠保有者/ 金鍾垈

技能匠が暮している場所で

す0 落山村の裏山であるジ

ェソン山には龜岩と呼ばれ

る支石墓があり/ 東西に橫

たわった背中部分には7つ

の穴が掘られています0 その上に完成した輪圖を置くと/ 南北を正確に指すか確認で

きます0 他の村で作った輪圖はここで試してもうまくいきませんが/ 落山村で作った

輪圖は正確に指すと言います0 

* 輪圖は指南性がある指針を活用して止觀たちが風水を見たり旅行者が方向を知るために使う一種の羅

針盤です0 

* キム·ジョンデ技能匠は重要無形文化財第110號です0 

【道山里支石墓の物語】 【北男南女支石墓物語】

道山里支石墓は卓子式支石墓として/ 住民たちの間では望北壇/ 望北臺あるい

は望谷壇と呼ばれています0 この支石墓がある家は宋大將の家の跡地であり/

宋大將は名が基想/ 號は牟隱といい/ ここで出生したとわれています0 その後/

丙子胡亂が起きると義兵を起こし北上する途中/ 中國との屈辱的な和議が成立

したことを知り/ ここに戾って一生/ 望北痛拜したという傳說が殘っています0 

* このことは恩津宋氏牟隱公派の系圖に記錄されています0 
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子午線合わせ

望北壇傳說が殘る道山里支石墓

1コ:ス 卓子式支石墓

高敞 星內落山村 支石墓

【龜岩物語】
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韓國支石墓文化15の謎

韓國は世界支石墓文化の中心地であると言える0 

支石墓の築造と發掘遺物などを通して

先史時代の人7の暮らしと政治體系/ 生活樣式を推測できる0 

Ⅲ
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形によって船岩/ 龜岩/ ひき蛙岩

コインドルとは地上や地下に遺體を納める石室を作り/ その上に大きな石

を載せた先史時代の墓が主な機能です0 平らな板石や塊石形の石の下を石で

支えて地上に築造された/ つまり支えている石と言う意味である支石墓を韓

國語で表現したものです0 

民間ではコインドルを自然石が地面に埋まってことからドックベキ/ バウ

ベキ/ ドックバウィ/ 支石が支えている碁盤式支石墓の場合/ グェンバウ/

アムダックバウ/ 上石の形狀によって船岩/ 龜岩/ ひき蛙岩/ 蛙岩などと呼

ばれています0 また/ 民間信仰と關連させてコインドルの配置樣相から七星

岩/ 昔の將軍が石を移す途中にやめてしまったという將軍岩などとも呼ばれ

ています0 村の名前もコインドルと關連して船岩(ベバウィ)/ 龜岩(グィア

ム)/ 七岩(チルソンアム)/ 支石(グェンドル/ コインドル)と呼ばれています0 

01. 支石墓とは何か

コインドルは支石墓を指す韓國語

ひき蛙岩(羅州 万峰里)

船岩(康津 秀陽里)

莞島 靑山島支石墓

和順 碧松里支石墓

韓
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變わらない石に念願の表現/ 永續性を祈る岩刻畵の石劍

岩や石は私たちに堅固さと不滅性を感じさせます0 特に/ 周邊の自然環境

に賴りながら生きていた先史時代の人7には周邊の環境と氣候變化によって

彼らの生死が左右される時期でもありました0 そこで周邊環境の變化にも變

わらず長い間殘っている巨木や巨石に對する崇拜は自然發生的であったと言

えます0 

岩を利用したコインドルは死者の魂靈の象徵的な安息の場所として/ また

死者の魂靈が及ぼすかも知れない危害

から生者を保護するという考えもあっ

たことでしょう0 これは支石墓の副葬

品として磨製石劍や磨製石鏃など武器

が主に見られることは死者の魂を守っ

てくれるものとして/ 一方では/ 現世

で享受した生活や身分と地位を死後の

世界でも保障するという意味も含まれ

ています0 

02. なぜ/ 石で作ったのだろうか

石に腐められた不滅性と堅固さの崇拜

集團の協同と結束力を高める共同體作業

支石墓を築造するには數トンから數

十トンにもなる巨大な岩を採石/ 運搬

する過程を經ることになります0 そこ

では長時間におよぶ大規模な勞動力を

要します0 大規模な勞動力を動員でき

る社會は安定的な食糧を確保できる農耕

を背景にした社會であると言えます0 そ

こでコインドルは稻作をはじめとした

農耕と一定した領域圈が形成された定

着生活/ 血緣を中心にした共同體集團

の儀禮行爲として築造できたのです0 また/ コインドルを築造し多くの集團

の協同と結束力を高めるために一定の地域內で農業共同體といった共同體社

會が形成されなければなりません0 古代社會に見られる結いのような協同組

職が形成された共同體社會を背景にした血緣集團間の擧族的な行事の一環と

して/ 自身の先祖の墓だけでなく集團の記念物であるコインドルが建てられ

たと考えられます0 この行爲は共同體社會の力の結集と協同團結を行ううえ

で大きな役割を果たしたものと理解されます0 

共同體社會の儀禮行爲

03. 誰が作ったのだろうか

人生の永續を祈願(麗水 五林洞 岩刻畵)

上石を移動させる樣子(和順支石墓先史體驗)

上石を移動させる樣子(高敞支石墓博物館)

洞祭の對象となった立石
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獨自的な文化/ 多樣な形態

テ:ブルのような平たい上石

廣い板石で築造された石室が地上に露

出している型式で/ 板石4枚あるいは6

枚以內で組み合わせた石室の上に平ら

な上石が載せられたものです0 あたか

もテ:ブルのように見えることから卓子式と呼ばれます0 主に漢江以北から

中國の遼寧地域に集中分布しているため/ 北方式とも呼ばれています0 卓子

式の中で大型のものは主に祭壇や記念物として築造されたものです0 

卓子式の中で長さが8m以上で幅が5m以上/ 高さ2m以上の超大型級の支石

墓は遼東半島と韓國の大同江流域でのみ見られ/ 丘陵や山の中腹に1基のみ

立地することが特徵です0 これに比べ/ 南側の卓子式支石墓はおおよそ

3~4m大の上石とその下の石室の高さが1m以內で支石墓の規模が小さく/ 石

室の幅も狹く作られています0 これまで發見された卓子式支石墓の南方限界

線は慶南居昌と全南靈岩/ 康津で見られます0 

碁盤形の巨大な上石

碁盤式支石墓は板石を立てたり割石/

自然石で積み上げた石室を地下に作り/

その周圍に支石を4個から8個ほど置き/

その上に巨大な上石を載せるとあたかも

碁盤のように見える形態です0 外形上は

地表面から築造され壯大に見える碁盤式

支石墓は/ 上石が巨大で塊石狀を呈する

大型のものは湖南と嶺南地方でのみ見ら

れる形態で/ 明確な石室がないものが多

く見られます0 北朝鮮ではまだ知られて

いない型式であり/ 南方式支石墓とも言

います0 規模が大きい碁盤式支石墓は山

麓や丘陵上/ 谷端部の平地に1基のみ存在することが一般的ですが/ 支石墓が

群集をなす場所では中央あるいはある程度離れて獨立的な位置にあります0

このような支石墓の上石はおおよそ長さ3~6m/ 厚さ2~4m程度の卵のよう

に丸い形態と各面がまっすぐ切られた直六面體形態の外形を呈しています0 

01. 卓子式支石墓 02. 碁盤式支石墓

04. 支石墓ってどんな形?

谷城 金盤里支石墓

靈光 ピョングム里支石墓

務安 城東里支石墓

中國 海城 析木城支石墓
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石室の眞上を覆う蓋

蓋石式支石墓は地下に作った石室の眞

上を蓋で覆った形式を言います0 支石

が無く/ 石室の眞上を覆ったことから

無支石式/ 蓋式/ 大石蓋墓などとも呼

ばれています0 この形式は大部分で石

室が確認されており/ 元7墓の機能を持

って築造されたものです0 遼東半島/ 韓

半島/ 日本の九州地域に分布しており/

支石墓の形態の中でも最も普遍的なも

のとして用いられたことが分かります0

上石の形態においても板石形/ 直六面

體である長方形/ 凸レンズ形の長楕円

形など多樣です0 北側の地域では上石

は薄いが/ 南側の地域では厚くなる傾

向があります0 支石墓から出土する遺

物も大部分この形態から出土します0 

上石の周圍に沿って露出した石室

濟州式と呼ばれる圍石式支石墓は石室

が地上に露出し/ 數枚の板石が上石の

端部に沿って立てられた形態を呈しま

す0 地上にあらわれた板石の數が6枚以

上で/ 石室の平面形態は上石の平面形

態と同じような娥円形や方形に近い形

態を持つことが特徵的です0 これは長

方形が基本形態である他の地上石室と

は根本的な違いを見せます0 代表的な

ものは濟州の龍潭洞6號支石墓で板石11

枚が上石の下端部に沿って楕円形に巡

らされています0 この類型は韓國の濟

州島でのみ見られるもので/ 中國の浙

江省地域でも類似した石室構造が發見

されています0 

03. 蓋石式支石墓 04. 圍石式支石墓

光陽 紙谷里支石墓 濟州 龍潭洞6號支石墓

濟州 空港前支石墓

濟州 龍潭洞1號支石墓

咸平 シンゴク支石墓

寶城 竹山里下竹支石墓(光州博物館移轉復元)
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01. 上石

上石

支石

蓋石

墓域施設

石室

石室の上に載せられた巨大な石

支石墓で最も特徵的な要素で/ 石室の上に

載せられた巨大な石です0 これは地表面に設

置されたり支石によって支えられており/ 蓋

石/ 撑石とも言います0 

64

上石を雄壯に見せる役割

上石を支えており/ 支石またはグェムドル

とも言います0 卓子式支石墓では廣い板石

によって上石を支えているため石室を構成

する板石自體を指し/ 碁盤式支石墓では柱

形や丸みを帶びたり角張った石で支えてい

る石を言います0 上石を直接支え/ 下部構造である石室の破壞を防ぐ役割と上石

をより壯大に見せる役割を持っています0 

石室の周圍に敷かれた石

上石の下にある石室の周圍に石を敷いたり

積んで區畵したものを言います0 石室の周

圍を補强し/ 上石の重さが石室に直接かか

らないよう分散させる役割と廣い墓域や墓

域の端を區畵して墓域を表示する機能を持

つものがあります0 これは割石や川石を積んで作ったものと平らな板石や自然石を

敷いたものがあります0 前者を積石/ 後者を鋪石/ 敷石と呼びます0 石室の周圍

に石を多重に積み上げたものを石築型/ 埋葬主體部の周圍に溝を掘って區畵した

ものを周溝型と言います0 

石室を覆っている石

石室を覆っている石で/ 遺體を保護すると

共に上石の重さから石室の破壞を防ぐ役割

を果たします0 蓋石は板石1枚のものと數

枚の板石で覆ったものがあり/ 一般的には

一重ですが多重に積む場合もあります0 

05. 支石墓はどのような構造を持つのか

03. 墓域施設

04. 蓋石

02. 支石

遺體が納められる空間

支石墓の下部構造として石で作られた埋葬

空間です0 石を立てたり積み上げて築造し

た埋葬空間の總稱で/ 大部分平面が長方形

を呈し竪穴式です0 石棺/ 石槨/ 圍石など

に區分されます0 

05. 石室

昌寧 幽里支石墓

和順 茶智里ウォルジョン支石墓

寶城 竹山里下竹支石墓

寶城 竹山里下竹支石墓

地域·文化によって異なる構造

谷城休憩所支石墓
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死者のために作られた副葬用遺物

死者の性別/ 身分/ 頭位を推定可能

石室の中に入れられた副葬用遺物には武器類/ 供獻土器類/ 裝身具類など

があります0 副葬用は遺物が完全な形で殘っているものが大部分であり/ 死

者と直接的に關わる遺物として死者が所有したものや/ 死者のために別途に

作ったものを遺體とともに石室に納めた遺物です0 これを通して死者の性別

/ 身分/ 頭位を推定できる重要な意味を持ちます0 

06. どんな遺物が出土するのか

最も多いものは武器類である磨製石劍/

石鏃が代表的である0 磨製石劍は一般的

に1点ずつ副葬されますが/ 石鏃は數点

ずつ發見される場合が多7あります0 磨

製石劍は遼寧地域ではまだ發見されてお

らず/ 北朝鮮でも極めて一部で出土して

おり/ 漢江以南地域で副葬品として多く發見されています0 支石墓から發見

された石鏃は副葬品の場合/ 磨製石劍と共に10点以內が出土し/ 被葬者の腹

部や腰部から發見されます0 しかし/ 全南寶城郡德峙里では磨製石劍/ 靑銅

鏃とともに石鏃29点が/ 慶南居昌大也里では磨製石劍とともに石鏃28点と

42点がそれぞれ1つの石室內に副葬された例もあります0 

▶ 武器類(石器)

當時/ 稀少で特殊階層のみ所有できたと

考えられる靑銅器は琵琶形銅劍が多く/

琵琶形銅矛/ 靑銅斧と靑銅鏃/ 韓國式銅

劍もあります0 琵琶形銅劍はその形態が

昔の樂器である琵琶と似ているから付け

られた名稱であり/ 中國の遼寧地域で集

中して出土していることから遼寧式銅劍とも呼ばれています0 支石墓出土の

琵琶形銅劍は錦江流域のものもありますが大部分は韓半島南海岸地域/ 特に

麗水半島で大量に出土しています0 細形銅劍は京畿道楊平上紫浦里と全南靈

岩長川里支石墓で出土しています0 

▶ 武器類(靑銅器)

麗水 積良洞 石劍出土狀況

麗水 積良洞出土 琵琶形銅劍

支石墓から出土した副葬遺物
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供獻土器には赤色磨硏土器と彩文土器があ

ります0 赤色磨硏土器は細かい粘土を利用し

て成形した後/ 表面に酸化鐵を塗って磨硏し

光澤が出して燒いた土器を言います0 赤色を

呈することから紅陶/ 丹塗磨硏土器とも言い

ます0 その形態は頸部を持つ丸底の壺で/ 南

漢江流域と錦江/ 洛東江/ 寶城江/ 南海岸地

域など南韓地域の支石墓でのみ出土し/ 主に

南海岸地域で大量に見られます0 彩文土器も

赤色磨硏土器と形態は同じですが灰白色を呈し/ 頸部付近に黑色のナスビ文

が施されているもので/ 南海岸地域の支石墓で主に出土しています0 

▶ 供獻土器

高興 ハンチョン支石墓

高興 ハンチョン支石出土彩文土器

裝身具類は天河石製勾玉/ 丸玉/ 小玉と碧玉製の管玉があります0 勾玉は

靑地に白いまだらがある天河石製を利用して作ったもので一方の頭部に小さ

な穴があります0 全南麗水平呂洞では1つの石室內から丸玉は對で/ 小玉は

數点または數十点が發見されました0 これは首飾りと服の裝飾品と考えられ

/ 馬韓に對する文獻には‘馬韓人は金/ 銀よりも玉を尊び/ これを耳や首にか

けたり服に飾ったりした’という記錄が

あることから/ すでに支石墓社會でも玉

を飾っていたことが分かります0 

▶ 裝身具

麗水 平呂洞出土 玉
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06. どんな遺物が出土するのか

死に伴う祭祀饗宴と關連

儀禮用の遺物は石室の周圍や墓域施設

から發見され/ 死者を哀悼する意味の

葬送用や死に伴う祭祀饗宴と係わる祭

儀用/ 支石墓の築造に伴う生活用遺物が

あります0 葬送用遺物は石室の周圍に磨

製石劍を數片に割って重ね置く場合や石

室の側や蓋石の間から出土します0 祭儀

用は祭儀を執り行った後/ わざと割って

周りに撒いた石器や土器片であり/ 生活

用は支石墓の築造時に用いた遺物で/ 砥

石や工具用石器があります0 

これらの儀禮用遺物は大部分破損した

もので割れた破片です0 そして/ 形態上

完全なものをわざと割ったものもありま

す0 この破損品は死と關連する破儀式の

所産物と見ることもできます0 

石室の周圍や墓域の儀禮用遺物

遺物をなぜ死者のそばに

副葬したのでしょうか?墓

には死と關連して一生の最

後の段階で死者に對する哀

悼と尊敬などの表示として

あらわれた結果物として/

當時の來世觀や現世觀が反

映されています0 

武器類は現世で自身を保護する機能と相手を威壓する機能を持ちます0 一

方では權威の象徵物と社會的な地位を意味します0 麗水五林洞支石墓の上石に

は磨製石劍とこれに向かって祈る人物像が岩刻畵として刻まれていますが/ こ

れは死者を保護する意味を持つと解釋されます0 

支石墓の副葬品として磨製石劍以外に赤色磨硏土器があります0 この土器

は現世と來世をつなぎ永遠の生命力を持てるようにする宗敎的な儀式で用い

られました0 死後の世界があるという當時の來世觀から見ると/ 死者に血を

供給する儀式と見ることができます0 支石墓の石室に安置された遺體の上下

に黃土を撤く場合があり/ 赤い石を石室の側に置いたりもします0 赤色は來

世での再生と復活を望む意味が腐められています0 

死んだ人に對する哀悼と尊敬

07. なぜ遺物を納めたのだろうか

韓
國

支
石
墓
文
化

1
5
の
謎

71

Ⅲ

順天 牛山里內牛支石墓

赤色磨硏土器

靈岩 チョンホ - 三湖間支石墓

儀禮用遺物出土狀況(石包丁)

儀禮用遺物(石包丁)
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支石墓の最大の特徵は巨大な上石に

あります0 支石墓の築造過程で卓子

式支石墓は地上の支石の上に上石を

載せますが/ 碁盤式支石墓は巨大な上

石を支石墓の築造場所まで移すのに高

度な技術が必要で/ なおかつ多くの時

間と人員が必要となります0 

高度な技術/ 多く時間と人員が必要

● 上石の運搬 上石の移動にはその大

きさと形態によって樣7な方法があり

ます0 一般的に入手した上石を山から

轉がしたりしますが/ 墓まで移動するに

は運搬路を設けなければなりません0 上

石を動かし易くするため丸太のレ:ル

を敷いて/ その上に橫切るように丸太

を載せた後/ 綱で縛った上石を載せて

多くの人7が引いて移動させたものと

推定されます0 また/ Y字形の木製そり

や寒い地域では氷の上を利用したでし

ょう0 輕めの上石は差し擔い式/ 近距

離にはテコ式や差し擔い式, 遠距離には

牽引式が主に利用されたと推定されま

す0 

● 石室作り まず/ 墓壙を掘ってその中

に遺體を安置する石室を作りますが/ 主

に板石や割石を利用して四角形に立てた

り積み上げます0 石室を作る時/ 磨製石

劍や赤色磨硏土器を葬送用に納めること

もあり/ 遺體のそばには武器類や裝身具

類/ 供獻土器を副葬します0 

● 支石墓を建てる場所を準備 一定の場

所を選んで整地します0 この位置選定は

周邊の他の集團の了解と同意のもとに行

われたのでしょう0 

● 上石の入手 支石墓の築造に必要な上

石は近隣で自然的に分離した石材を加工

して使ったり岩壁から上石を剝離する作

業を通して入手しなければなりません0

この時/ 岩壁の節理を利用しますが適當

な大きさの穴をあけて楔やテコを利用し

て剝離させます0 この作業には石工のよ

うな專門家が必要となります0 

08. どのように作ったのだろうか
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09. 築造規模はどれくらいだったのだろうか

支石墓の上石を移動させる時/ どれだけ多くの人が動員されたのかについ

ては實驗考古學によってある程度明かにされています0 韓國の花崗岩の重さ

は1㎥で2.3~2.8トンと2.5トン前後です0 しかし/ 上石の大きさと實際の重

さは石質と形態によって少し違いを見せますが/ 上石を移動する際の實際の

重さはおおよそ1.8~2.0トンと推算できます0 1トンの石を1マイル(1.6km)

移動させるには16~20人必要で/ 32トンの大きい石を丸太と綱で移動させる

には200人必要であるという硏究があります0 高敞での實驗は9.8トンの石

を85人で4時間の間に70mを引きました 0 このような實驗は1人が

120~160kg引くことができ/ この他に動員された人を含めるとさらに多い

人7が必要となることがわか

ります0 

このように支石墓の運搬と

築造には多くの人7が動員さ

れましたが/ 少ない場合50

人程/ 多い場合200~300人

程になります0 一家族5人の

中から1~2人が支石墓築造に

動員されたとすると/ 多い場

合1000人から1500人の人口

を持つ集團であればこそ支石

墓の築造が可能であると言え

ます0 このような動員は當時

の支石墓社會において1つの

擧族的な行事でした0 

少なくて50人程/ 多くて200~300人程上石をのせる方法

1. 穴を掘って支石を立てる0 2. 支石を立てた後/ 土で埋める0 

3. 上石をのせる0 4. 支石墓を完成させ祭祀をおこなう0 

● 支石と墓域の設置 石室作りが終わる

と/ その周圍に支石を立て平たい石を敷

いて墓域を區畵します0 その次に上石を

引き上げやすいように傾斜をつけて土を

積み上げます0 

● 上石載せ 支石墓の築造で一番困難な

作業で/ 支石の上にバランスをとりなが

ら上石を正確に載せるには高度の土木建

築學的な技術が必要です0 運んできた上

石を傾斜をつけた盛土の上に引き上げ/

その後盛土を除去したものと推定されま

す0 

● 祭祀を執り行う 支石墓の築造が完成

すると/ 最後に死者のための祭祀または

動員された人のための饗宴といった行爲

が執り行われたでしょう0 墓域の周圍か

ら發見される割れた土器や石器片はそれ

らの痕跡です0 このような支石墓の築造

は同じ血緣集團のみならず近隣の血緣の

人力まで動員してこそ可能な共同體集團

の儀禮行爲の一環でした0 支石墓を築造

した社會は石室を築造する人/ 運搬路を

作る人/ 上石を引く人/ 指揮する人/ 食

べ物を提供する人など多くの人員を動員

できる共同體社會でした0 
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10. 墓としてのみ使われたのだろうか

支石墓は墓として使われた

支石墓が墓であることは19世紀末から提起されていましたが/ 忠北堤川黃

石里13號支石墓から完全な人骨が發見·報告されたことから/ 一般的に認識

されるようになりました0 支石墓の石室の規模が墓としての形態と大きさを

持っており/ 石室の長さと幅が多樣で伸展葬/ 屈葬/ 2次葬/ 火葬という葬

法が用いられたと把握されています0 墓であるという根據としては/ まず/

支石墓が一カ所に群集して分布する点/ 2つ目/ 墓の最も直接的な資料であ

る人骨が發見される点/ 3つ目/ 墓の築造過程で納められた副葬品が發見さ

れる点を擧げることができます0 

靑銅器時代墓制の中で石棺墓/ 土壙墓/ 甕棺墓は墓としての機能のみ持っ

ていますが/ 支石墓は墓以外の機能も持っています0 このような支石墓の機

能については支石墓に見られる上石の形態と下部構造/ 立地と群集內での位

置から見て/ 次の3つの機能に區分できます0 

支石墓は祭壇として使われた

支石墓を築造した社會において多く

の集團の協同と結束力を高めるため

には何らかの象徵的な記念物が必要

でした0 巨大な上石を持つ支石墓は

一定の地域內で擧族的な行事の一環

として築造されたと考えられます0

その築造には多くの人7の動員そして協同と團結力なくしては困難な作業で

す0 したがって/ 地緣によって結束した複數の集團の公共集會または他の集

團との境界を示す建造物として/ 祭壇の意味を持つ支石墓が築造されたと考

えられます0 

墓標石として使われた

墓標石は墓域を象徵する記念物ま

たは墓域造成集團の權威と威容の誇

示そして單純に墓域であることを表

示するなどの機能を持つと把握され

ています0 これらは支石墓群の中に

存在し/ 大きく2種類に分けられま

す0 1つは祭壇支石墓のような規模を持ち/ 群集の中央や一方に偏って位置

するもので/ もう一つは前者より小型で/ 石室を持たないものに分けられま

す0 

墓と祭壇墓標石として使用

墓として使用された支石墓(長興 葛頭タ支石墓)

墓標石として使用された支石墓(麗水 月內洞上村支石墓)

祭壇として使用された支石墓(和順 官廳岩支石墓群)
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11. 支配者のみが支石墓に埋葬されたのだろうか 12. 支石墓から發見された骨は何を意味するのか

78

支石墓に葬られた人の身分については多樣な意見があります0 葬られた人

の身分が分かる場合はほとんどありません0 韓國の支石墓は地域によって形

態や密集度が異なり/ 石室の群集性や形態において多樣な側面を見せること

から樣7な主張が提起されています0 支石墓に葬られた人つまり被葬者は支

石墓が長期間にわたって築造されてきたため/ 時期によって被葬者の身分も

變化したはずでしょう0 ある地域では强力な支配者がいち早く出現した場所

もあり/ 遲く出現した場所もあったでしょう0 一方/ 支石墓の群集樣相によ

って石室の構造や配置に違いがあるため/ ある特定階級や階層のみの墓と判

斷しにくいという点があります0 そこで支石墓に葬られた人の身分は族長と

いった支配者の墓であるという說/ 支配者とその家族の墓であるという說/

血緣共同體集團の共同墓という說/ 戰死者の墓という說があります0 

支石墓は韓國の場合/ いくつかの遺跡で人

骨が發見されており/ 大部分が墓として築

造されたことが分かっています0 韓國の土

壤は酸性が强いため有機物質である人骨が

腐食し殘ることはほとんどありません0 支

石墓から人骨が發見された例は忠北堤川黃

石里/ 江原春川中島/ 大邱達城辰泉洞/ 慶

南晋州大坪里などが知られていますが/ 中

國吉林地域と北朝鮮地域では多くの人骨が

出土したという報告があります0 このよう

な人骨の出土から支石墓築造當時の葬法/

頭位/ 副葬品が置かれた位置を通して葬禮

風習をうかがい知ることができ/ また當時

の思想/ 信仰的な側面を推定できる資料で

もあります0 支石墓から發見された人骨か

ら見て/ 1つの石室に1人のみ埋葬すること

が一般的ですが/ 卓子式の場合/ 石室の一

方を開閉できる門石が設置されており/ 多

くの遺體を一緖に葬る複葬制の可能性を示

しています0 黃海道五德里支石墓のように

石室內部を3~4つの空間に區切り/ そこに

特定階級のみの墓とは判斷しがたい 葬禮風習/ 信仰形態など推定可能

順天 牛山里內牛支石墓

昌原 德川里支石墓

堤川 黃石里支石墓出土人骨

堤川 黃石里支石墓出土玉
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人骨が散在する特殊な例もあります0 

人骨が完全に殘っている忠北堤川黃石里の2つの石室から人骨が各1體出土

しました0 この人骨は伸展葬された成人男子であり/ 身長は174cm/

145~150cm/ 年齡はおおよそ20~30歲初盤と推定されています0 また/ 磨

製石劍や勾玉と管玉が副葬されていました0 この石室から出土した勾玉は頭

側から對で出土しており耳飾りとして用いたものと考えられます0 身長が

174cmの人骨を復元したところ/ 長頭で鼻が大きくほお骨が出た人物にな

りました0 その姿は短頭型の私たちの姿とは異なり/ 長頭型の西洋人の顔を

しています0 

13. 支石墓はいつ築造されたのだろうか

紀元前5000年頃からヨ:ロッパで
築造され始める

農耕と密接な關連を持ち新石器時代から築造開始

支石墓はいつ頃から建てられたのかという問いは多くの人7が持つ共通し

た疑問です0 支石墓の築造はヨ:ロッパの場合/ 絶對年代測定を基準にして

おおよそB.C.5000~4500年頃に始まったとされ/ その時期は新石器時代に

該當します0 新石器時代の特徵の1つである農耕の開始と關連し/ それと共

に巨石文化が近隣の西ヨ:ロッパ地域に擴散したと推定され/ フランス西岸

にあるブルタ:ニュ地域を中心地としています0 アジアで支石墓築造が始ま

った時期はインドが紀元前10世紀前後/ 日本が紀元前4~5世紀頃/ 中國が紀

元前11~12世紀/ 北朝鮮が紀元前12世紀頃ですが/ 最近ては紀元前40世紀と主

張されています0 このように世界の巨石文化は農耕文化と密接な關係を持ち/

新石器時代から築造が始まりましたが/ 地域によってはその形態や時期が異な

っています0 韓國の場合/ 紀元前12世紀の靑銅器時代に作られ始めました0 

デンマ:クの支石墓 日本 原山支石墓

北方系の加耶女性(チョ·ヨンジン敎授復元-高敞支石墓博物館)

2万年前の晩達人(チョ·ヨンジン敎授復元-高敞支石墓博物館)
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支石墓は1000年間作られた先史時代の産物

支石墓の築造年代については文獻記錄がないため/ 出土遺物の年代と型式

間の前後關係を基に推定したり/ 自然科學的な年代測定資料を應用して時期

を把握します0 絶對年代資料から見た支石墓の築造年代は紀元前12~9世紀

という共通した測定値を示し/ 紀元前12世紀頃には支石墓の築造が始まった

と考えられます0 

近年/ 北朝鮮では檀君陵の發見以後は支石墓を檀君朝鮮と關連づけ/ 從來

の紀元前12世紀說から絶對年代測定結果を基に紀元前40世紀後半期まで遡

らせています0 この年代は電子スピン共鳴法(ESR)/ 熱ルミネッセンス螢光

法(TL)/ フィッショントラック法(FT)などを利用した絶對年代資料を根據

にしています0 

支石墓の消滅は靑銅器時代後期の遺物の出土から紀元前3~2世紀說が一般的に

受け入れられています0

したがって/ 韓國の支石

墓は紀元前12世紀から紀

元前2世紀までの1000年

間築造された靑銅器時代

の産物と言えます0 

15. 支石墓はなぜ消滅したのだろうか14. 韓國の支石墓はいつ出現したのだろうか

社會變化によって人力動員などが困難

支石墓はなぜ消滅したのでしょうか?支石墓の消滅は當時の社會變化と密接

な關係の中で起きた出來事です0 支石墓後期の社會は支配階層の登場と外部

から先進文化を受容した時期です0 支配階層である首長層の登場は旣存の各

地域を背景にした支配集團間の離合集散によって急激な統合が始まったこと

を意味します0 農耕地確保のための戰爭で得られた所産物で人7の身分の變

化する現象があらわれます0 すぐに集團內の人7の間に支配と被支配層とい

う多樣な階層が分化しながら權力の中央集中化が進行し/ 一方では合法的に

征服戰爭が行われます0 このような過程で旣存の支石墓に代わり封墳を持つ

木棺墓が登場するようになりました0 

新たな支配階層の登場と
先進文化の受容による

紀元前12世紀頃と推定
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支石墓を作った靑銅器時代

支石墓人たちはどのような暮らしを營んだのか?

自然環境に適應して固有の文化を作り出した彼らの生活をのぞいてみよう

支石墓人たちのくらしこの墓には多量の靑銅器が副葬されました0 靑銅製武器で所屬集團を强制

的に制壓したり儀器類で集團の全ての儀式行爲を執行しました0 つまり/ 政

治と祭祀を司る祭政一致社會における最高の支配者であることを誇示したの

です0 このような意味から支石墓とは異なる墓を選擇することになりました0 

次は先進文化の受容です0 先進文化とは鐵器文化です0 支石墓が築造された

時期の靑銅器は武器類が主であり/ 誇張したり巨大化して儀器化する一方/ 鐵

器は武器よりは農耕具など實生活用具を多く製作するようになりました0 これ

ら鐵製農耕具は石器での作業量より3~4倍ほど高い能率をあげることができ

る道具です0 この農耕具を利用した農耕地の擴張は必然的に多くの勞動力を

必要とします0 このような社會的な背景から支石墓の築造は浪費であり/ 消

耗的な作業でした0 必然的に支石墓築造に動員された人力は生産活動に投入さ

れ/ 墓の樣式も多くの人員動員を必要としない木棺墓に變化したのでした0 

和順 方山里支石墓
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支石墓人たちのくらし -ムラの話

四角形の住居跡は韓半島で古

い時期に登場し/ 靑銅器時代の全

期間にかけて見られ/ 中部地方のソウル

驛三洞/ 河南渼沙里/ 天安白石洞/ 保寧館山

里遺跡で發見されています0 一般的に血緣關係にある複數の世代の構成員が

居住したと推定されています0 これとは異なり南部地方では中期になると次

第に規模が縮小する傾向を見せますが/ これは擴大家族が分化し婚姻した夫

婦とその子供たちで構成された同一世代の家族が1つの家屋から獨立して生

活したことを意味します0 

円形住居跡は松菊里型住居跡と呼ばれ/ 住居跡內部の中央に楕円形土壙と

ともに柱穴が配置されています0 錦江流域を中心に忠淸/ 全羅/ 慶南地域一

帶に廣く分布し/ 濟州島と九州地方でも確認されています0 住居跡內部にあ

る楕円形土壙の基本的な機能は石器または玉器を製作するための空間と考え

られ/ 住居跡內部に爐跡が見られないため/ 共同で野外炊事したという見解

もあります0 

內部施設は今日のものと比べると質的な違いがありますが/ 必要なものは

全てあります0 屋外活動に必要な道具は出入口付近に/ 土器など炊事道具は

爐の近くに置かれていることから/ 竪穴住居の內部空間を適切に區分して生

活したことが分かります0 

地面を掘って竪穴住居を建て/ 暑さ

寒さを防ぐ

支石墓時代の人7は地面を掘って

家を建てる竪穴住居を普遍的な住居

形態とし/ おおよそ10棟前後の小

さなムラを作って暮しながら/ その

周圍にはムラの境界と防御のための

溝や木柵を設置しました0 

支石墓人たちが最初に住み始めた

場所は低い丘や川沿いでした0 そこ

にムラをつくり農耕が本格的に行わ

れると次第に低い丘の偏平な場所に

大規模なムラを作り生活しました0

初めは2~4棟の住居が集まっていま

したが/ 次第に低い丘陵や川洽の沖

積地に移動しながらその規模が擴大

し多いと100余棟の住居が集まる大

規模なムラに變貌していきました0 

ムラから發見された住居跡は大部分

が地面を掘って作った竪穴住居で/

平面が四角形や円形を呈します0 

背山臨水の地域にムラを作って暮らす

和順 支石墓先史體驗場 長方形住居址

蔚山 檢丹里集落遺跡

和順 內坪里 円形住居址

長方形住居址推定復元圖
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靑銅器時代の農耕具には穀物の穗を刈る石製や貝製

の石包丁や鎌があり/ これらは新石器時代から使われて

いたものです0 土地に耕すのに使う堀地具には新石器時代以來使わ

れてきた石嵩と石鋤などがあり/ 論山麻田里遺跡から出土した木製

農工具からみて木製品も多く使われたものと考え

られます0 

石包丁は穀物の穗を取る收獲具で半月形を

呈するものが多いですが/ 咸鏡道地方では方形/

忠淸道/ 全羅道海岸地方では三角形のものが作られました0 最初は樣7な穀

物の收獲具として使われましたが靑銅器時代中期に三角形石包丁が發生する

とともに稻收穫專用になったと考えられます0 半月形石包丁は實生活用はも

ちろん儀禮品としても使われました0 墓の周圍から割れた狀態で出土する例

は/ 單純な使用による廢棄というよりは意圖的に割って埋納したものと考え

られます0 

石鎌は穀物の收獲具で30cm近くになる大型から15cm前後の小型まで大き

さは多樣です0 主に穀物や雜草を刈ったり穀物の穗を刈るのに使われたもの

です0 

足りない食糧補充のための狩獵/ 漁撈生活

米よりは粟/ 麥/ トウキビが主食

支石墓を築造した人7は安定した食生活を

營むために農耕を行いましたが/ 依然として

不足する食料は狩獵と漁撈/ 採集に賴らざる

を得ませんでした0 新石器時代以降/ 畑作が

中心でしたが/ 靑銅器時代になると畝間と畦

という新しい發明を用いて粟/ 黍/ トウキビと

豆などの作物を栽培したり/ 地形的な條件をそ

のまま利用した稻作も行われました0 

畑作で得られた穀物には米/ 小麥/ 大麥/ キ

ビ/ アワ/ 豆/ エゴマなどがあり/ 畑遺構は大

邱東川洞/ 東湖洞/ 晋州大坪里/ 鎭安如意谷遺

跡などで發見されています0 

蔚山無去洞と論山麻田里遺跡では靑銅器時代

の水田遺構が發見されました0 水田は自然地形をそのまま利用した3m前後の

四角形で現在の水田と比べると非常に小さいものです0 水田の床面/ 畦の形

態などが確認され/ 水田と水田の間には水路があります0 支石墓人たちは水

を得やすく肥沃な低濕地を利用して本格的に稻作を始めたのです0 

本格的な農業によって安定した食糧確保 磨製石包丁や石鎌で收獲を迅速に

支石墓人たちのくらし - 農耕の話 支石墓人のくらし - 農耕具の話

論山 麻田里遺跡 水田遺構

復元された石包丁と石鎌

論山 麻田里遺跡 水田復元圖
(湖西地域の靑銅器文化 2007)

種まきの樣子(先史體驗) 收穫の樣子(高敞支石墓博物館)
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支石墓人たちは大部分農業を營み生計を立てたため/ 狩獵の必要性は高く

なかったと考えられがちですが/ 實際は稻作と畑作で得られる穀物の量は十

分ではなかったと考えられています0 穀物の收穫量が多ければ保存して翌年

の收穫まで保存することができましたが/ それはあくまで希望であり實際は

收穫された穀物と採集/ 狩獵/ 漁撈などを通して食糧を確保しました0 狩獵

は食糧と皮革を得るための先史人の重要な生業活動であり/ 舊石器時代から

行われ續けました0 舊石器時代の狩獵の獲物は移動速度が遲い大型動物でし

たが/ 新石器時代には素早い小型動物に變化し/ 舊石器時代に用いられた直

接對象物を向けて突く槍より石鏃が普遍的に使われました0 槍と斧が近距離

用狩獵具であれば弓と矢は遠距離用狩獵具であるといえます0 したがって/

多くの遺跡で發見される石鏃の登場はこのような危機を乘り越えることがで

きる新たな發明品でした0 

支石墓人たちが最も多く仕留めた獲物は何でしょうか?遺跡から出土した動

物骨を見ると/ シカ/ ノロ/ イノシシ/ ブタ/ ノウサギ/ 留鳥/ 渡り鳥など

があります0 この中でシカとイノシシはその量が多く/ 靑銅器時代の人7が

好んで食べた動物であることが分かります0 比較的體が大きく簡單な方法で

狩ることができ/ 良質なタンパク質の供給源になったと考えられます0 

支石墓人のくらし - 狩獵の話

良質のタンパク質を補給

漁撈生活の推定復元圖

狩獵で仕留めたシカ(高敞支石墓博物館) 石包丁で肉を切る(先史體驗)
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貯藏▶ 畑と水田で收穫された穀物は日常用として

食べるために貯藏し/ 翌年の農業のために特別に

種子も保管しなければなりません0 生産された穀

物を保存する必要から保存用土器の形態が變形·

發展し/ 動物の侵入を防いだり腐らないように保

管できる倉庫といった別途の保存施設も考案されま

した0 さらには安全に貯藏できる天然の貯藏施設で

ある地下式倉庫も作られるようになりました0 

食事▶ 畑で雜穀の栽培/ 水田で米の栽培/ 狩獵/

堅果類の採集などから見て/ 當時の人7の食べ物は

穀類/ 魚介類/ 野菜/ 肉類/ ドングリなど現在の一

般的な食べ物と比べても大きく違いません0 このよ

うな安定した食糧供給を基に調理した食べ物を盛る

ための小型器を製作·使用しました0 器の大きさは

5~11cm程度で淺鉢/ 皿/ 小鉢など用途による形態

の分化が見られます0 

無文土器など多樣な土器の使用

器は生活するうえで最も有用に使われた道具です0 もちろん/ 木で作った

器も使われましたが鐵で作った器が一般化する以前は土で形作り火で燒いて

作った土器が普遍的に利用されました0 土器で食べ物を煮炊きすることで消

化吸收を良くし各種疾病を防ぎ/ 壽命も長くなったと考えられます0 

支石墓時代に製作·使用された土器は文樣がないため無文土器と言います0

この土器は胎土に粗い砂を混ぜた粘土で成形して露天窯で燒いた平底土器で/

赤褐色や黃褐色を呈します0 山や野

原で拾い集めた木の實や農業を行い

收穫した穀物の保存用の壺/ 運搬用

の壺/ 食べ物を料理するための器/

調理された食べ物を盛るための食

器/ そして墓に副葬するための土

器などが製作されました0 

豊かな作物を盛る器/ 土器
用途別による土器の形態

支石墓人のくらし - 土器の話

調理▶ 食べ物を調理するための器は高さ20cm前

後の小さな壺や鉢が使われます0 器の表面を觀察す

ると火を受けた痕跡が見られることから/ 爐での料

理方法は安定させて立てた後/ その周圍で火を起こ

して煮沸したものと推定されます0 

土器を製作する樣子(先史體驗)

土器を製作する樣子(高敞支石墓博物館)
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支石墓時代には銅と錫/ 鉛とい

った新たな素材で道具を作る金屬

文化が導入された時期ですが/ 實

生活では依然として石器を製作·

使用しました0 靑銅器は製作の難

しさ/ 材料の稀少さなど技術的な

問題から支配者の裝身具あるいは

儀器として作られる一方/ 日常道具は石器または木器が主に用いられました

が/ 新石器時代に比べて目的にあわせて大きさと形態が細分化し專門工人に

よる石器の多樣化が進みました0 

石器製作はまず適當な大きさに石材を割った後/ 形作りますが/ 最初から

磨硏するとあまりにも多くの時間がかかりますので1次調整を經た後/ 最終

的に砥石を利用して磨硏します0 砥石は磨製石器を形作ったり道具に刃をつ

ける際/ 重要な役目を果たします0 石材には花崗岩/

粘板岩/ 流文岩/ 凝灰岩/ 安山岩/ 頁岩など多樣なも

のが使われ/ 裝身具には天河石と碧玉が主に使われ

ました0 

● 伐採や加工-斧/ 鑿/ カンナ石器の種類

石を割って磨いて望む形に製作

● 農業に必要な農耕具-石包丁/ 鎌/ 耉石と石棒

● 狩獵に必要な狩獵具-槍/ 鏃

● 武器と裝身具-磨製石劍/ 玉

支石墓人のくらし - 石器の話

石器を製作する樣子(高敞支石墓博物館)

石器を製作するための工具類
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支石墓人のくらし - 靑銅器の話

先端技術が導入された靑銅器

支石墓人のくらし - 心を讀む

心を表現した岩刻畵

岩は靈驗さと生命力を同時に持っていると信じたため/ 人7は自分たちの

考えや物語りを岩刻畵を通して傳えようとしました0 岩に刻まれた繪と樣7

な文樣を岩刻畵と言いますが/ 岩刻畵とは堅い石の銳利な部分や金屬製道具

で彫り/ 穿ったり硏ぐことで岩の表面に繪や文樣を刻んだものを言います0

岩に刻んだ理由は石は生命の源泉で再生と復活を象徵するためです0 

麗水五林洞の岩刻畵には2人の人物像/ 磨製石劍/ 物象などが陰刻されてい

ます0 劍には生前に自分を守護し權威や身分を象徵する意味から來世でも死

者を守ってくれるという信仰があり/ 岩刻畵を刻むのは死者だけでなく墓自

體も保護するという意味を持っています0 

人物像は先祖に何かを捧げたり祈る姿と考えられ/ 先祖に對する葬禮儀式

の一面を見せるものと考えられます0 

石で作った道具のみを使った靑銅器時代の人

7が初めて銅と錫という金屬を知り/ これを

利用して琵琶形銅劍や銅矛/ 銅鏃/ 銅鏡など

の靑銅器を作りました0 靑銅器は採鑛-精鍊-

鑄型製作-鑄造という一連の工程を經て1つの

製品が完成します0 材料の稀少さから一般住

民たちの實用品と言うよりは有力者のみが所

有できた特殊品または身分を示す象徵物とし

て使われました0 

滿洲と韓半島にかけて分布する韓國の靑銅器

は武器が大部分で/ この他に工具/ 儀器/ 裝

身具/ 車馬具などがあり/ 文樣は幾何學的な

ものが主に施されました0 武器では劍/ 矛/

戈/ 鏃などがあります0 

鑄型の製作

鑄型に靑銅を注ぐ
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完成した靑銅器

私たちを護ってください(麗水 五林洞 岩刻畵)
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行ってみたい
高敞の文化遺跡

世界遺産/ 支石墓がある高敞には

先史時代の支石墓遺跡と共に邑城/ 寺/ 名所など

歷史時代に作られた文化遺跡も多い0 

高敞郡主要觀光案內圖

盤龜臺岩刻畵にはクジラ/ イルカな

どの海のいきものを主題にして彫刻

し/ 一方には獸の輪郭の他にトラ/

シカ/ ブタ/ ヤギなど樣7な動物が

描かれています0 これらの繪畵を通

して人7は自分が仕留めたい獲物を

描き/ また憶えておきたい事件を刻

んで日常での願いが實現することを

祈るため神の姿を刻みました0 これ

らは全て當時の人7の生活の痕跡で

あり彼らの物語りです0 

蔚州 盤龜臺 岩刻畵

農耕文靑銅器(細部)

Ⅴ
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全羅北道高敞郡高敞邑道山里676

西海岸高速道路高敞ICを下りて5分の距離に支石墓を形どった雄壯な3階立ての建物

があります0 總事業費183億ウォンを投入して約57988㎡の敷地に延べ面積約

3952.8㎡の規模で建てられた韓國で唯一の支石墓專門博物館です0 

高敞支石墓博物館は靑銅器時代の各種遺物および生活の樣子/ そして世界の支石墓文

化を一目で見れる韓國最初の支石墓專門博物館であり/ 屋內展示と屋外展示で構成さ

れています0 

屋內は1階が企畵展示室と遺物を保管できる收藏庫であり/ 2階は常設展示室で靑銅器

時代人の生活の樣子と支石墓に關する學術資料に接することができ/ 3階は體驗展示

室で體驗施設と竪穴住居セット/ 外部を眺望する望遠鏡が設置されています0 

屋外展示は先史村/ 體驗廣場/ 展示庭園で構成されています0 先史村は支石墓を築造

した當時のムラを復元し支石墓時代の人7の生活を理解しやすく展示し/ 體驗廣場は

支石墓の上石を引く體驗を/ 展示庭園では甕棺墓/ 土壙墓/ 石棺墓など墓制の變遷史

を知ることができます0 

特に/ 支石墓專門の博物館ですので高敞の支石墓遺跡だけでなく世界遺産である和

順·江華の支石墓遺跡に對する資料も知ることができます0 韓國の世界遺産と世界の

巨石文化など多樣な學習資料を同時に見ることができる體驗學習および敎育の場とし

て脚光を浴びています0 

高敞支石墓博物館は人間が生まれて熾烈に生きて亡くなった後/ 支石墓に葬られるド

ラマチックで躍動的な人生を觀覽できる場所であり/ 支石墓が墓という單純な死·埋

葬空間ではなく歷史の息吹が今も聽こえる生の空間であるという眞理を感じる時間旅

行の旅先となります0 http://www.gcdolmen.go.k ☎ 063-560-2577~8
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靑銅遺物/ 支石墓文化が一目で觀覽可能

高敞支石墓博物館 全景

高敞支石墓博物館 內部の樣子

韓國最初の
支石墓博物館
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全羅北道高敞郡大山面上金里 373

上金里は大山面から東に長く伸

び/ 北は星松面と南側は靈光郡

大馬面城山里の低い丘陵と接し

ています0 上金村の亭子木の周

邊から長城郡三溪面に向かう標

高225mのカリ峠の頂上まで小

さな道があり / そこから約

2.7kmのカリ峠頂上まで約205

基の支石墓が分布しています0

この道は法聖浦から長城內陸を

結ぶ主要交通路で/ 支石墓が古道に沿って分布する特徵

を持っています0 

上石の大きさは長軸が200~400cmになる中形が大部分で

あり/ 600cmになる大型の上石も發見されています0 

支石が確認されたものは73基/ 塊石形支石を持つものは

32基/ 柱形支石を持つものは18基あります0 したがっ

て/ 上金里支石墓は碁盤式が主流をなしています0 そし

て/ 變形卓子式も8基確認されました0 このような變形

卓子式の中には下部が埋沒し正確な樣相が分からないも

のもありますが/ 卓子式と判斷されるものもあり變形卓

子式と碁盤式が結合した例もあります0 また/ 石室の上

に上石が置かれた蓋石式も數十基分布しています0 

このように上金里支石墓は獨特な分布的特徵と共に多樣な形式が確認され/ 高敞邑竹林

里の世界遺産である高敞支石墓遺跡と共に高敞地域の代表的な支石墓遺跡であります0 

古道に沿って密集分布する上金里支石墓 韓國最大として知られている雲谷里支石墓

全羅北道高敞郡雅山面雲谷里山 71-3

雲谷里支石墓は雅山面にある禪雲レ:クゴルフクラブから734番地方道に沿って南に

約1.6km行くと雲谷村に向かう狹い道があり/ この道に沿って雲谷堤を經ると雲谷書

院に出ます0 支石墓は雲谷書院の周邊に4基分布しています0 

韓國で最大の雲谷支石墓という標石が立てられた雲谷支石墓は長さ550cm/ 幅

450cm/ 高さ400cmの上石で約300トンの巨大な支石墓です0 牙山ダム建設工事の

一環で調査された支石墓で本來は茂った松林に埋まっており/ 支石がなければ巨大な

岩に見える支石墓です0 上石の下には長さ120cm/ 幅80cm/ 高さ43cmの支石が

南側に2個あり/ 北の支石は地中に埋まったものと推

定されています0 

102
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發掘された雲谷里支石墓(C-2號)

上金里支石墓 全景

上金里の碁盤式支石墓

上金里支石墓上石の採石穴

雲谷里支石墓 全景

雲谷里支石墓の支石

先史時代の
支石墓遺跡
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全羅北道高敞郡星松面山水里544

山水里支石墓は山水村に入る進入路から防築堤を過ぎ隣接した丘陵に碁盤式支石墓1

基が單獨で立地します0 上石の大きさは長さ600×幅320×厚さ130cmで支石の形

態は柱形で高敞地域では珍しい形態です0 5個の柱形支石が上石を支えており/ 低丘

陵に單獨に築造されている点から墓というよりは祭祀を執り行った祭壇として使われ

た可能性が高いと考えられます0 

全羅北道記念物第111號に指定されています0 

全北高敞郡雅山面鳳德里山 47

鳳德里古墳群は遺跡の南側にある泰峰(海拔110.4m)から北西方に伸びる丘陵頂上部

から末端部に至り/ 万洞村の西方に2基/ 後洞村の北方に2基の計4基の大型墳丘墓が

位置しています0 墳丘の形態は全體的に長方形を呈し/ 規模は44~46m前後/ 短幅

29m/ 高さ9m前後です0 

高敞郡では鳳德古墳に對する整備復元を計畵し/ 1號墳が円光大學校馬韓百濟文化硏

究所によって2008年と2009年の2度にわたって發掘調査されました0 調査の結果/

墳丘頂上から5基の石築墳が發見され/ 周邊からは甕棺墓2基/ 石槨9基が確認されま

した0 4號橫穴式石室墳から金銅飾履/ 金製耳飾/ 竹葉形裝飾/ 中國製靑磁盤口壺/

大刀/ 刀子/ 馬具類/ 鐵器類/ 盛矢具などの遺物が出土し/ 馬韓の中心勢力の1つで

ある‘牟盧卑離國’と關連があるものと推定されます0 この古墳の築造時期は石築墓の

構造や出土遺物から5世紀初葉と推定されています0 

祭壇として使われた山水里支石墓 馬韓王の墓と推定される鳳德里古墳群
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丘陵に單獨で立地する山水里支石墓

山水里支石墓の支石 山水里支石墓 近景

鳳德里古墳群 全景

歷史時代の
文化遺跡
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全羅北道高敞郡高敞邑邑內里 126

高敞邑城は朝鮮端宗(1453)代に倭の侵入を防ぐために作られた石城で/ 高敞の方丈

山を取り圍んでおり/ 羅州鎭管の立岩山城と連携して湖南內陸を防御する前哨基地と

して高く評價されています0 城の規模は城壁周圍1684m/ 高さ4~6m/ 面積16万

5,858㎡で/ 登陽樓(東門)/ 鎭西樓(西門)/ 拱北樓(北門)などの樓閣と6ヶ所の雉/ 3

ヶ所の甕城/ 水口門2ヶ所が殘っています0 

牟陽城とも呼ばれますが/ これは百濟時代の高敞地域が‘毛良夫里’と呼ばれたことに

由來すると言います0 婦女子たちによって築城されたという傳說があり/ これと關連

する踏城ノリが韓國で唯一受け繼がれています0 每年舊曆9月9日(重陽)を前後して牟

陽城祭が開かれて/ 一年の災いや疾病が治るよう祈る踏城ノリが行われます0 女性たち

が手の平ほどの石を頭に載せて城を一周すれば足の病が治り/ 二周すれば無病長壽/ 三

周すれば極樂昇天するという傳說があります0 

全羅北道高敞郡雅山面鳳德里山1

西山山城は世界遺産である高敞支石墓遺跡の近くソクチドン村の裏手にある山/ ソン

トゥル峰に位置し/ 東·西·南側に河川があり海拔20m以下の低い地帶を見下ろす場

所に築城されています0 自然石を利用して積んだ山頂式石城で/ 南側は比較的小さな

石を/ 北側はこれより大きい石を積んでいます0 城壁は南266m/ 東142m/ 北

322m程度で全周は730mになり/ 高さは約3m前後です0 

現在も住民たちの間では高敞邑城は婦女子たちが城を築き/ 西山山城は男たちが築城す

ることで勝負し/ 女性たちの築いた高敞邑城が勝ったという傳說があります0 

牟陽城と呼ばれる高敞邑城と百濟の西山山城
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高敞邑城 西山山城

高敞邑城 全景 西山山城(点線部分が山城)
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全羅北道高敞郡雅山面三仁里 500

禪雲寺は別名兜率山とも呼ば

れる禪雲山の北麓に位置して

います0 577年(百濟威德王

24)に高僧檢旦(黔丹)によっ

て創建され/ その後1354年に

孝正が重修し/ 1472年(成宗

3)から10余年にわたって克乳

が重創したのを含め數度の重

修を經って今日に至ります0 

禪雲寺からは傑出した高僧大

德が多く輩出されました0 朝

鮮後期の華嚴學の發展に大きい足跡を殘した雪坡尙彦と禪門の中興柱と崇められる白

坡亘琁をはじめとして/ 舊韓末の幻應坦泳/ 近代佛敎の先驅者である朴漢永たちが禪

雲寺で修行し當代の佛敎を導きました0 現存する殿閣は大雄寶殿と觀音殿·靈山殿·

捌相殿·冥府殿·山神閣·万歲樓·天王門があり/ 大雄寶殿の前には6層石塔と掛佛

臺·幢竿支柱·石柱があり/ 山の中の庵には懺堂庵·兜率庵·東雲庵·石上庵があり

ます0 

禪雲寺大雄寶殿は寶物第290號に指定されています0 また/ 靈山殿木造三尊佛像·6

層石塔·梵鍾·万歲樓·白坡律師碑などが地方文化財に登錄されており/ これ以外に

も寺域內にある禪雲寺聖寶博物館には金銅地藏菩薩坐像(寶物279號)をはじめ高麗佛

像/ 朝鮮時代の幀畵/ 『釋氏源流』·『禪雲寺史蹟記』などの文化財が展示されており/

境內の椿林·長沙松·キヅタは天然記念物に指定されています0 

全羅北道高敞郡高敞邑竹林里 65

東學農民革命のリ:ダ:であ

った全琫準將軍の生家でダン

チョン村の民家の間にありま

する0 全琫準は1856年1月

10日(舊曆1855年12月3日)

ダンチョン村(高敞竹林里)で

書堂訓長であった全彰赫の息

子として生まれ/ 13歲頃ま

で暮したと言います0 彼は體

格が小さかったことから綠豆

と呼ばれ/ 後に綠豆將軍というニックネ:ムが付いたと言われています0 

綠豆將軍全琫準は1892年/ 古阜郡守である趙秉甲が万石洑(貯水池)を築造するとい

う理由で農民たちの金錢と穀物を强奪すると/ 農民代表と共に正しい政治をしてくれ

るように訴えたが拒否され/ 1894年1月に農民と東學敎徒たちを率いて腐敗した官吏

を監禁しました0 その後/ 全州に入城して外侵によって國が危うくなるため腐敗した

官吏の處罰/ 奴婢解放など弊政改革案12ケ條目を實踐することが約束され落ち着きま

した0 しかし/ 約束が實行されず/ 日淸戰爭に勝利した日本が韓國に侵略の手を伸ば

すと/ 12万名の兵士を指揮して孫秉熙の軍10万人と共に日本軍に對抗して戰いまし

た0 東學農民軍は中·南部全地域と咸鏡南道/ 平安南道まで勢力を伸ばしましたが公

州/ 金溝の戰いで敗れ/ 全琫準將軍は淳昌で潛伏/ 再起を圖りましたが捕まり/

1895年3月に處刑されました0 

綠豆將軍全琫準の生家は書堂と母屋/ 居間がありましたが東學農民革命の期間に全てな

くなりました0 現在は母屋1棟と物置1棟の2棟の建物が復元され/ 母屋は正面2間/ 側面

5間の藁葺き屋根で典型的な庶民の家屋の形態です0 

兜率山に位置する禪雲寺 綠豆將軍全琫準の生家

行
っ
て
み
た
い
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全羅北道高敞郡茂長面城內里 149-1

茂長縣官衙と邑城は茂松縣と長沙縣が統合され/ その中間地点に治所を定め築造した

ものが現在の高敞郡茂長面城內里に該當します0 築造時期は1417年で兵馬使である

金著來が多くの村の僧侶と壯丁20,000人を動員して2月から5月の間に築造し/ 公衙

官舍を建てたと茂長邑誌が傳えており/ 1894年に起きた東學農民革命の最初の蜂起

場所でもあります0 邑城は長さ約1.2㎞/ 高さ約1~2m/ 幅は上部約1~2m/ 下部約

3~5mの長方形平地城です0 ほぼ完形に近い南門(鎭茂樓)と東門址(甕城址)を含め大

部分殘っていますが/ 南門の左右の一部(約230m)のみが毁損しなくなりました0 南門

の周圍に石垣が殘っており/ また/ 東門址の土城斷面內部に列石が見られますが/ これ

は土城に改築する以前の石城のものと考えられます0 

この他に客舍と東軒/ 城郭と垓字が共に殘っており/ 鄕

廳·椽廳·內衙と城隍堂·社稷壇·羈壇などが殘ってお

り/ 朝鮮時代の邑城を硏究するうえで重要な資料とされ

ています0 1991年2月史蹟第346號に指定されました0 

[支石墓關連書籍]
이건무·조현종, 2000, 『선사유물과 유적』

이 문, 2001, 『고인돌이야기』다지리

변광현, 2001, 『고인돌과 거석문화』미리내

문화재청, 2002, 『한국의 세계유산』

이 문, 2002, 『한국지석묘사회연구』학연문화사

유태용, 2003, 『한국 지석묘연구』주류성

이 문, 2004, 『세계문화유산 화순고인돌』(재)동북아지석묘연구소

동북아지석묘연구소, 2004, 『세계거석문화와 고인돌』

이 문·신경숙, 2005, 『화순고인돌 사람들이야기』(재)동북아지석묘연구소, 화순군

동북아지석묘연구소, 2007, 『아시아거석문화와 고인돌』

우장문·김 창, 2008, 『세계유산 강화고인돌』고인돌사랑회

호남문화재연구원, 2008, 『문화유산 보존과 활용』

[高敞支石墓關連報告書]
김재원·윤무병, 1967, 『한국지석묘연구』, 국립박물관

전북대학교박물관, 1984, 『고창지방문화재지표조사보고서』

전 래, 1992, 『고창, 죽림리일대지석묘군지표조사보고서』, 고창군, 원광대마한백제문화연구소

전 래, 1993, 『고창 죽림리지석묘군발굴보고서』, 고창군, 원광대마한백제문화연구소

고창군, 1995, 『고창고인돌유적 -보존과 활용방안 연구』, 사단법인 지역발전연구소

전주대학교박물관, 1999, 『고창지석묘군 상석채굴지 지표조사보고서』, 고창군

원광대학교 마한백제문화연구소, 2000, 『서해안 고속도로(고창~군산간) 건설구간 내 문화유적 발굴·조사』, 고창군

호남문화재연구원, 2001, 『사적 391호 고창고인돌유적지표조사보고서』, 고창군

고창군, 2005, 『문화유적분포지도』, 고창군, 원광대마한백제연구소

원광대학교박물관, 2007, 『고창, 죽림리 재해 고인돌 발굴조사 보고서』, 고창군

군산대학교박물관, 2009, 『고창군의 지석묘』, 고창군

[支石墓關連ホ:ムペ:ジ]
- 文化財廳 www.cha.go.kr

- ユネスコ韓國委員會 www.unesco.or.kr

- 高敞支石墓博物館 www.gcdolmen.go.kr

- 東北亞支石墓硏究所 www.idolmen.org

- 支石墓サラン會 www.igoindol.net

110

朝鮮時代の邑城の構造が分かる
茂長縣官衙と邑城

參/考/文/獻

茂長縣官衙と邑城の鎭茂樓 全景

茂長縣官衙と邑城內の茂長客舍 全景




